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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE

Zgrzewarka do folii to praktyczne, kompaktowe urzadzenie idealne do codziennego uzytku w domu:

Zamykanie workéw foliowych: Utrzymuje Swiezo$¢ zywnosci i zapobiega dostepowi wilgoci.

Porzadek w kuchni: Umozliwia szybkie i }atwe zamykanie opakowan z przekgskami, suchymi produktami i innymi
artykutami spozywczymi.

Latwe przechowywanie: Dzieki wbudowanemu magnesowi urzadzenie mozna przechowywac na lodéwce lub innych
metalowych powierzchniach.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

Uwaga. Nie wilaczac urzadzenia na sucho, bez ptynu do dezynfekcji.
Upewnij sie, ze elementy produktu sa prawidlowo zmontowane.

W16z baterie zgodnie z oznaczeniem zwracajac przy tym uwage na prawidlowe ustawienie biegunéw (+1i -).

Zgrzewanie folii:

O Wiacz urzadzenie, naciskajac przycisk uruchamiajacy lub przesuwajac przetacznik na pozycje ON (jesli wystepuje).
O Umies¢ otwarty koniec worka miedzy elementami grzewczymi urzadzenia.

O Przyci$nij urzadzenie do worka i powoli przesuwaj je wzdtuz krawedzi, wykonujac ptynny ruch.

O  Po zakoniczeniu zgrzewania upewnij sie, ze worek jest szczelnie zamkniety.

Wskazéwki podczas zgrzewania:

O Zgrzewaj powoli, aby uzyska¢ doktadne i mocne zamkniecie worka.

O W przypadku grubszego materiatu powtdrz proces zgrzewania dla pewnosci.

O Nie przeciagaj urzadzenia zbyt szybko — moze to skutkowa¢ niepelnym zgrzewem.

Instrukcja wymiany baterii:

Nalezy prawidlowo wilozy¢ baterie zwracajac uwage na biegunowos¢ +/-.

Nalezy uzywac baterii jednego typu.

Zawsze wymieniaj caty komplet baterii.

Wyczerpane baterie nalezy wyciagna¢ z urzadzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
Nigdy nie prébuj tadowa¢ zwyktych baterii.

Nieuzywane baterie nalezy przechowywa¢ w opakowaniu z dala od metalowych obiektow.
Nie zostawiac dzieci bez nadzoru.

WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
W przypadku niekompletnej dostawy badZz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowaé
sie z infolinig serwisowa.

TECHNICZNE

DANE
L]

Rodzaj zasilania: Bateryjne (2 x AA, brak w zestawie)
Moc urzadzenia: Okoto 3-5W

Funkcja:

o Zgrzewanie workéw i folii plastikowych
Kompaktowy, reczny design

Material obudowy: Tworzywo ABS

Dlugos¢ zgrzewu: W zaleznosci od rozmiaru worka

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Nigdy nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogg sie zacza¢ nimi bawié, co jest
niebezpieczne.
Nie dotykaj elementu grzewczego podczas pracy urzadzenia, poniewaz moze by¢ goracy i spowodowac oparzenia.



e Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocig, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

e  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

e  Upewnij sie, Ze urzadzenie jest wytaczone po zakonczeniu pracy.

e  Unikaj uzywania uszkodzonych lub niskonapieciowych baterii.

e  Nie uzywaj urzadzenia do zgrzewania folii zawierajacej ptyny lub oleiste substancje.

e  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostal uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - byl przechowywany przez dluzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obciazony podczas transportu.

e  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

e  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

e Nie uzywac starych i nowych baterii, réznych marek i srodkéw chemicznych.

e Nie tadowa¢, nie uszkodzi¢ ani nie otwiera¢ baterii.

e Nie potykac baterii. W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast skontaktowac¢ sie z lekarzem.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

e  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

e  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

e  Nigdy nie nalezy wrzucac¢ baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

e  Nigdy nie nalezy naraza¢ baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

e  Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatorow.

e  Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkdw i temperatur, ktére moga oddzialywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

e  Jesli wyciekng baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptukac czysta woda i udac sie do lekarza!

e Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naklada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sg nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otow.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywac¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosSci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.

EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!



Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION
The foil sealer is a practical, compact device ideal for everyday use at home:

Closing plastic bags: Keeps food fresh and prevents moisture from entering.
Kitchen organization: Enables quick and easy sealing of snacks, dry goods and other food items.

Easy storage: Thanks to the built-in magnet, the device can be stored on the refrigerator or other metal surfaces.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS

Note: Do not run the device dry, without disinfectant.
Make sure that the product components are properly assembled.

Insert the batteries as marked, paying attention to the correct polarity (+ and -).

Foil welding:

O Turn on the device by pressing the power button or moving the switch to the ON position (if available).
©  Place the open end of the bag between the heating elements of the device.

O Press the device against the bag and slowly move it along the edge in a smooth motion.

o

Once sealing is complete, make sure the bag is tightly closed.

Tips when welding:

O Seal slowly to ensure a tight and strong seal.

O  For thicker material, repeat the welding process to be sure.

© Do not pull the device too quickly — this may result in an incomplete weld.

Battery replacement instructions:

TIP
L]

Please insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.

Only use one type of battery.

Always replace the entire set of batteries.

Exhausted batteries must be removed from the device and never thrown into fire.
Never attempt to charge regular batteries.

Store unused batteries in their packaging away from metal objects.

Do not leave children unsupervised.

The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Power supply type: Battery (2 x AA, not included)
Device power: About 3-5W

Function:

©  Welding of plastic bags and foils

Compact, handheld design

Housing material: ABS plastic

Sealing length: Depending on bag size

SAFETY INSTRUCTIONS

This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

Never immerse the device in water.

For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

Do not use a damaged device.

The product is not intended for use by children.

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

Do not touch the heating element while the appliance is operating as it may become hot and cause burns.

Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

Do not expose the product to mechanical stress.

Make sure the device is turned off when you have finished working.

Avoid using damaged or low voltage batteries.

Do not use the device to seal films containing liquids or oily substances.



e  If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

e Itis forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

e Do not disassemble the device yourself.

e Do not use old and new batteries, different brands or chemicals.

e Do not charge, damage or open the battery.

e Do not swallow the battery. If the battery is swallowed, consult a doctor immediately.

e  Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

e  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

e Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

e Never throw batteries/accumulators into fire or water.

e  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

e  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

e  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

e  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

e  Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

@ TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

S The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL. ECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméalie Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG



Der FolienschweilSer ist ein praktisches, kompaktes Gerdt, ideal fiir den tdglichen Gebrauch zu Hause:

Verschliefen von Plastiktiiten: Halt Lebensmittel frisch und verhindert das Eindringen von Feuchtigkeit.

Ordnung in der Kiiche: Ermoglicht das schnelle und einfache VerschlieRen von Verpackungen mit Snacks, Trockenprodukten
und anderen Lebensmitteln.

Einfache Aufbewahrung: Dank des eingebauten Magneten kann das Gerat am Kiihlschrank oder anderen Metalloberflachen
aufbewahrt werden.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

Aufmerksamkeit. Schalten Sie das Gerit nicht trocken, ohne Desinfektionsmittel ein.
Stellen Sie sicher, dass die Produktkomponenten ordnungsgemall zusammengebaut sind.

Legen Sie die Batterien entsprechend der Markierung ein und achten Sie dabei auf die richtige Polaritat (+ und -).

Folienschweillen:

O Schalten Sie das Gerit ein, indem Sie den Netzschalter driicken oder den Schalter in die Position ON schieben (falls vorhanden).
O Legen Sie das offene Ende des Beutels zwischen die Heizelemente des Gerits.

©  Driicken Sie das Gerit gegen den Beutel und bewegen Sie es langsam in einer gleichméiRigen Bewegung an den Randern entlang.
O Stellen Sie nach dem Verschlieen sicher, dass der Beutel fest verschlossen ist.

Tipps beim Schweiflen:

©  Langsam verschliefen, um einen festen und dichten Verschluss des Beutels zu erhalten.

O Bei dickerem Material wiederholen Sie zur Sicherheit den Schweifvorgang.

O Ziehen Sie nicht zu schnell am Gerét, da dies zu einer unvollstdndigen Schweiung fiihren kann.

Anleitung zum Batteriewechsel:

TIPP

Legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie dabei auf die Polaritat +/-.

Verwenden Sie nur einen Batterietyp.

Tauschen Sie stets den gesamten Batteriesatz aus.

Leere Batterien sollten aus dem Gerdt entfernt werden. Werfen Sie Batterien niemals ins Feuer.
Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.

Unbenutzte Batterien sollten in ihrer Verpackung und fern von Metallgegenstinden aufbewahrt werden.

Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.

Das Gertdt sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schiden iiberpriift werden.
Im Falle einer unvollstandigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an
die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Stromversorgungstyp: Batterie (2 x AA, nicht im Lieferumfang enthalten)
Gerdteleistung: ca. 3-5W

Funktion:

©  SchweiRen von Plastiktiiten und -folien

Kompaktes, handliches Design

Gehédusematerial: ABS-Kunststoff

Siegelldnge: Abhédngig von der Beutelgrofe

SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser.

Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

Benutzen Sie kein beschédigtes Gerét.

Das Produkt ist nicht fiir Kinder zum Spielen bestimmt.

Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféahrlich
ist.

Bertihren Sie das Heizelement nicht, wéhrend das Gerét in Betrieb ist, da es heifl sein und Verbrennungen verursachen kann.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.

Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

Stellen Sie sicher, dass das Gerédt ausgeschaltet ist, wenn Sie mit der Arbeit fertig sind.

Vermeiden Sie die Verwendung beschédigter Batterien oder Batterien mit niedriger Spannung.

Verwenden Sie das Gerét nicht zum Versiegeln von Folien, die Fliissigkeiten oder 6lige Substanzen enthalten.

Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten
Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht moglich, wenn das Produkt: - beschédigt ist, - nicht ordnungsgemal funktioniert, - {iber einen
langeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - wihrend des Transports iibermdRigen Belastungen ausgesetzt
war.



e  Esist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschédigt sind. Im Falle einer Beschddigung des Kabels ist es verboten,
Reparaturen selbst durchzufiihren.

e  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.

e  Verwenden Sie keine alten oder neuen Batterien, keine anderen Marken oder Chemikalien.

e  Laden Sie den Akku nicht auf, beschiadigen oder 6ffnen Sie ihn nicht.

e  Batterien nicht verschlucken. Wenn die Batterie verschluckt wird, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

e Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN

e  Bewahren Sie Batterien/Akkus auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

e  Einwegbatterien kénnen nicht wieder aufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder ge6ffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

e  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder ins Wasser.

e  Setzen Sie Batterien/Akkus niemals mechanischer Belastung aus.

e  Gefahr des Austretens von Sdure aus Batterien/Akkus.

e Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die sich auf Batterien/Akkus auswirken konnen, z. B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

e  Sollten Batterien/Akkus auslaufen, vermeiden Sie den Kontakt von Haut, Augen und Schleimh&uten mit Chemikalien! Betroffene Stellen
sofort mit klarem Wasser abspiilen und einen Arzt aufsuchen!

e Verschiittete oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Kontakt mit der Haut zu Verdtzungen fiihren. Daher sollten in solchen Féllen
entsprechende Schutzhandschuhe getragen werden.

[ ] TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behorden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht tiber den Hausmiill,
sondern fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der
zustdndigen Stelle.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das
Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die fiir es gelten.

Eine unsachgemiBle Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéadliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Dabher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermiillsammelstellen zugefiihrt werden.

Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer Sammelstelle fiir
Elektroaltgeréte ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.

Cz
Vazeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pred pouzZitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrzujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZzeni miiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

APLIKACE
Svarecka folii je praktické, kompaktni zafizeni idealni pro kazdodenni domaéci pouZiti:

e  Uzavirani plastovych sackti: UdrZuje potraviny Cerstvé a zabraiuje vnikéani vlhkosti.



Poradek v kuchyni: Umoziiuje rychle a snadno uzavrit balicky svacin, suchych produkti a dalSich potravin.

Snadné skladovani: Diky zabudovanému magnetu lze zafizeni uloZit na chladnicku nebo jiné kovové povrchy.

POKYNY PRO SPUSTENI/INSTALACI

Pozor. Nezapinejte pfistroj nasucho, bez dezinfekce.

Ujistéte se, Ze soucasti produktu jsou spravné sestaveny.

VloZte baterie podle oznaceni, ddvejte pozor na spravnou polaritu (+ a -).

Svarovani félie:

O Zapnéte zafizeni stisknutim tlacitka napajeni nebo posunutim pfepinace do polohy ON (pokud je k dispozici).
O Umistéte otevieny konec sacku mezi topna télesa zafizeni.

O Pritisknéte zafizeni k sacku a pomalu s nim pohybujte po okrajich plynulym pohybem.
O Po dokonceni utésnéni se ujistéte, Ze je saCek pevné uzavien.

Rady pri svarovani:

O Pomalu utésnéte, abyste dosahli tésného a tésného uzavieni sacku.

O U silnéjsiho materialu pro jistotu proces svarovani opakujte.

O Netahejte za zafizeni priliS rychle - mohlo by dojit k netiplnému svafovéni.

Pokyny pro vyménu baterie:

TIP
L]

VloZte baterie spravné, davejte pozor na +/- polaritu.

Pouzivejte pouze jeden typ baterie.

VZdy vymérite celou sadu baterii.

Vybité baterie vyjméte ze zafizeni, nikdy je nevhazujte do ohné.

Nikdy se nepokousejte nabijet béZné baterie.

Nepouzité baterie by mély byt uloZeny v jejich obalu mimo kovové predméty.
Nenechavejte déti bez dozoru.

Zatizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poSkozeni.
V piipadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Typ napajeni: Baterie (2 x AA, nejsou soucasti baleni)
Vykon zafizeni: Pfiblizné 3-5W

Funkce:

o  Svarovani plastovych tasek a folii

Kompaktni, ru¢ni design

Material pouzdra: ABS plast

Délka tésnéni: Zavisi na velikosti sacku

BEZPECNOSTNi POKYNY

Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.

Nikdy neponofujte pfistroj do vody.

K cisténi pouZzijte vlhky hadrik nebo jemny Cistici prostfedek.

NepouZivejte poSkozené zafizeni.

Vyrobek neni uren pro déti na hrani.

Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

Nedotykejte se topného télesa, kdyZ je zafizeni v provozu, protoZe muiZe byt horké a zptsobit popéleniny.

Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

Po dokonceni prace se ujistéte, Ze je zafizeni vypnuté.

Nepouzivejte poSkozené nebo nizkonapét'ové baterie.

Zarizeni nepouzivejte k utésnéni félie obsahujici kapaliny nebo olejové latky.

Pokud bezpecny provoz jiz neni mozny, prestaiite jej pouZivat a pred opétovnym pouzitim produkt zajistéte. Bezpecny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl skladovan po dlouhou dobu v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.

Je zakazéano pouZivat vyrobek, pokud je jakékoliv jeho ¢ast poSkozena. V pfipadé poSkozeni kabelu je zakdzano provadét opravy
svépomoci.

Nerozebirejte zafizeni sami.

NepouZivejte staré nebo nové baterie, riizné znacky nebo chemikalie.

Baterii nenabijejte, nepoSkozujte ani neotevirejte.

Baterie nepolykejte. Pokud dojde ke spolknuti baterie, okamZité vyhledejte 1ékare.

Vyrobek by mél byt vZidy pouZivan tak, jak je urCen.



BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE

e  Uchovavejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. P¥i poZiti okamZité vyhledejte 1ékare!

e  Jednorazové baterie nelze dobijet. Baterie/nabijeci baterie by nemély byt zkratovany a/nebo otevieny. To muze zpusobit prehfati, pozar
nebo vybuch.

e  Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

e  Nikdy nevystavujte baterie/akumulatory mechanickému namahéni.

e Nebezpeci uniku kyseliny z baterii/akumulatora.

e Vyhnéte se extrémnim podminkdm a teplotdm, které mohou ovlivnit baterie/nabijeci baterie, napf. radiatory/pfimé slunecni zafeni.

e  Pokud baterie/nabijeci baterie vyte¢ou, vyhnéte se kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! ZasaZena mista ihned oplachnéte ¢istou
vodou a vyhledejte 1ékare!

e  Rozlité nebo poskozené baterie/nabijeci baterie mohou pfi kontaktu s pokozkou zptisobit chemické popéaleniny. Proto by se v takovych
pripadech mély pouZivat vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

Z divodu ochrany Zivotniho prostiedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni
odpad, ale mély by byt fadné zlikvidovéany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny
urad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Tento produkt spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic RoHS, které se na néj vztahuji.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori ohrozuje Zivotni prostredi!

Baterie/nabijeci baterie by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézké kovy a mélo by se s
nimi nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odevzdany do sbéren komunalniho nebezpecného odpadu.
Vestavénou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Cely vyrobek odevzdejte na sbérné misto elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidaji produktu bez predchoziho upozornéni.

FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

APPLICATION
La soudeuse de feuilles est un appareil pratique et compact, idéal pour une utilisation quotidienne a la maison :

® Fermeture des sacs en plastique : garde les aliments frais et empéche I'humidité de pénétrer.

® De l'ordre dans la cuisine : Permet de fermer rapidement et facilement les emballages de snacks, produits secs et autres
aliments.

® Rangement facile : grace a l'aimant intégré, 1'appareil peut étre rangé sur le réfrigérateur ou sur d'autres surfaces métalliques.

INSTRUCTIONS DE DEMARRAGE/INSTALLATION
e  Attention. N'allumez pas I'appareil a sec, sans désinfectant.
e Assurez-vous que les composants du produit sont correctement assemblés.
® Insérez les piles selon le marquage, en faisant attention a la bonne polarité (+ et -).

®  Soudage de feuilles :
©  Allumez 'appareil en appuyant sur le bouton d'alimentation ou en faisant glisser l'interrupteur sur la position ON (le cas échéant).
O Placez l'extrémité ouverte du sac entre les éléments chauffants de 1'appareil.



©  Appuyez l'appareil contre le sac et déplacez-le lentement le long des bords dans un mouvement fluide.
O Une fois le scellage terminé, assurez-vous que le sac est bien fermé.

Conseils lors du soudage :

O Scellez lentement pour obtenir une fermeture hermétique et étanche du sac.

O Pour un matériau plus épais, répétez le processus de soudage pour étre sir.

O Ne tirez pas sur l'appareil trop rapidement, cela pourrait entrainer un soudage incomplet.

Instructions de remplacement de la batterie :

Insérez les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.

N'utilisez qu'un seul type de batterie.

Remplacez toujours 1’ensemble des piles.

Les piles épuisées doivent étre retirées de l'appareil, ne jamais jeter les piles au feu.

N'essayez jamais de charger des batteries ordinaires.

Les batteries non utilisées doivent étre stockées dans leur emballage a 1'écart des objets métalliques.

Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié pour vérifier 1'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Type d'alimentation : pile (2 x AA, non incluses)
Puissance de l'appareil : environ 3a 5 W
Fonction:

©  Soudage de sacs et films plastiques
Conception compacte et portable

Matériau du boitier : plastique ABS

Longueur du joint : en fonction de la taille du sac

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont regu une supervision ou des instructions concernant I'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

Ne plongez jamais I’appareil dans 1’eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Le produit n'est pas destiné aux enfants.

Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Ne touchez pas 1'élément chauffant pendant que I'appareil fonctionne car il pourrait étre chaud et provoquer des briilures.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz, vapeurs et solvants inflammables.

N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.

Assurez-vous que 1'appareil est éteint lorsque vous avez fini de travailler.

Evitez d'utiliser des piles endommagées ou basse tension.

N'utilisez pas l'appareil pour sceller des films contenant des liquides ou des substances huileuses.

Si un fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 1'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement siir n'est
pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

1l est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas de dommage au cable, il est interdit d'effectuer les
réparations soi-méme.

Ne démontez pas 'appareil vous-méme.

N'utilisez pas de piles anciennes ou neuves, de marques ou de produits chimiques différents.

Ne chargez pas, n’endommagez pas et n’ouvrez pas la batterie.

N'avalez pas les piles. Si la pile est avalée, consultez immédiatement un médecin.

Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES BATTERIES

Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne peuvent pas étre rechargées. Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées et/ou ouvertes. Cela
pourrait entrainer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/piles rechargeables dans le feu ou dans 1’eau.

N’exposez jamais les piles/accus a des contraintes mécaniques.

Risque de fuite d'acide des piles/accumulateurs.



Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/piles rechargeables, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

En cas de fuite des piles/accus, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec des produits chimiques ! Rincer
immédiatement les zones touchées a l'eau claire et consulter un médecin !

Les piles/piles rechargeables renversées ou endommagées peuvent provoquer des briilures chimiques lorsqu'elles touchent la peau. Par
conséquent, des gants de protection appropriés doivent étre portés dans de tels cas.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les ordures ménageres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et
— leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour l'environnement !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs
et doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg =
mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne peut pas étre démontée pour étre mise au rebut. L'ensemble du produit doit étre remis a un point de collecte
des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.
IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

APPILICAZIONE

La saldatrice per fogli é un apparecchio pratico e compatto ideale per 1'uso quotidiano in casa:
[ ]

Chiusura dei sacchetti di plastica: mantiene il cibo fresco e impedisce l'ingresso di umidita.

® Ordine in cucina: Permette di chiudere in modo facile e veloce confezioni di snack, prodotti secchi e altri alimenti.

e TFacile da riporre: grazie al magnete integrato, il dispositivo puo essere riposto sul frigorifero o su altre superfici metalliche.

ISTRUZIONI PER LA MESSA IN SERVIZIO/INSTALILAZIONE
e  Attenzione. Non accendere il dispositivo a secco, senza disinfettante.
e  Assicurarsi che i componenti del prodotto siano assemblati correttamente.

® Inserire le batterie secondo la marcatura, prestando attenzione alla corretta polarita (+ e -).

®  Saldatura lamina:

O Accendi il dispositivo premendo il pulsante di accensione o facendo scorrere l'interruttore sulla posizione ON (se presente).
O Posizionare l'estremita aperta del sacchetto tra gli elementi riscaldanti del dispositivo.

O Premi il dispositivo contro la borsa e muovilo lentamente lungo i bordi con un movimento fluido.

o

Una volta completata la sigillatura, assicurarsi che il sacchetto sia chiuso ermeticamente.
®  Suggerimenti durante la saldatura:

O Sigillare lentamente per ottenere una chiusura ermetica e salda del sacchetto.
O Per materiale piu spesso, ripetere il processo di saldatura per essere sicuri.
)

Non tirare il dispositivo troppo velocemente: cio potrebbe causare una saldatura incompleta.



Istruzio

ni per la sostituzione della batteria:

Inserire correttamente le batterie, prestando attenzione alla polarita +/-.

Utilizzare solo un tipo di batteria.

Sostituire sempre l'intero set di batterie.

Le batterie scariche devono essere rimosse dal dispositivo, non gettare mai le batterie nel fuoco.

Non tentare mai di caricare batterie normali.

Le batterie non utilizzate devono essere conservate nella loro confezione lontano da oggetti metallici.
Non lasciare i bambini incustoditi.

MANCIA

L'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

ECNICI

DATIT
L]

Tipo di alimentazione: batteria (2 x AA, non incluse)

Potenza del dispositivo: circa 3-5 W

Funzione:

©  Saldatura di sacchetti e pellicole di plastica

Design compatto e portatile

Materiale della custodia: plastica ABS

Lunghezza della saldatura: a seconda delle dimensioni del sacchetto

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

Non immergere mai il dispositivo in acqua.

Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Il prodotto non e destinato al gioco dei bambini.

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che e
pericoloso.

Non toccare I'elemento riscaldante mentre il dispositivo é in funzione poiché potrebbe essere caldo e causare ustioni.

Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, umidita, gas infiammabili, vapori e
solventi.

Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

Assicurati che il dispositivo sia spento quando hai finito di lavorare.

Evitare l'uso di batterie danneggiate o a basso voltaggio.

Non utilizzare il dispositivo per sigillare fogli contenenti liquidi o sostanze oleose.

Se il funzionamento sicuro non é piu possibile, interrompere I'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non e possibile se il prodotto: - & stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - é stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte & danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo & vietato effettuare riparazioni da
soli.

Non smontare il dispositivo da soli.

Non utilizzare batterie vecchie o nuove, marche diverse o prodotti chimici.

Non caricare, danneggiare o aprire la batteria.

Non ingoiare le batterie. Se la batteria viene ingerita, consultare immediatamente un medico.

Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

IONI DI SICUREZZA PER BATTERIE

ISTRUZ

Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione consultare immediatamente un medico!

Le batterie usa e getta non possono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cio

potrebbe provocare surriscaldamento, incendio o esplosione.

Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

Non esporre mai le batterie/batterie ricaricabili a sollecitazioni meccaniche.

Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/batterie ricaricabili, ad es. radiatori/luce solare diretta.

In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto della pelle, degli occhi e delle mucose con sostanze chimiche!

Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

Le batterie/batterie ricaricabili versate o danneggiate possono causare ustioni chimiche quando entrano in contatto con la pelle. Pertanto in
questi casi  necessario indossare guanti protettivi adeguati.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI




L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni su come
smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici, ma smaltiti
correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non puo essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato ad un punto di raccolta
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.

ES

Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD

El soldador de laminas es un dispositivo practico y compacto ideal para el uso diario en casa:

® (Cierre de bolsas de plastico: Mantiene los alimentos frescos y evita la entrada de humedad.
® Orden en la cocina: Permite cerrar rapida y facilmente paquetes de snacks, productos secos y otros alimentos.
[}

Facil almacenamiento: Gracias al iman incorporado, el dispositivo se puede guardar en el frigorifico u otras superficies
metalicas.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACION
e Atencion. No encienda el dispositivo en seco, sin desinfectante.

e  Asegurese de que los componentes del producto estén ensamblados correctamente.
°

Inserte las baterias segtin la marca, prestando atencion a la polaridad correcta (+ y -).
®  Soldadura de ldminas:

O Encienda el dispositivo presionando el botén de encendido o deslizando el interruptor a la posicién ON (si esta presente).
©  Coloque el extremo abierto de la bolsa entre los elementos calefactores del dispositivo.

O Presione el dispositivo contra la bolsa y muévalo lentamente a lo largo de los bordes con un movimiento suave.

o

Una vez que se complete el sellado, asegtrese de que la bolsa esté bien cerrada.
®  Consejos al soldar:

O Sellar lentamente para obtener un cierre hermético y hermético de la bolsa.
O Para material mas grueso, repita el proceso de soldadura para estar seguro.
0

No tire del dispositivo demasiado rapido, ya que esto podria provocar una soldadura incompleta.

Instrucciones para reemplazar la bateria:
e  Inserte las baterias correctamente, prestando atencién a la polaridad +/-.
Utilice unicamente un tipo de bateria.
Reemplace siempre todo el juego de baterias.
Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo, nunca arrojar las baterias al fuego.
Nunca intente cargar baterias normales.
Las baterias no utilizadas deben guardarse en su embalaje, lejos de objetos metalicos.
No deje a los nifios desatendidos.




CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en la entrega y que presente dafios visibles.
En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.

DATOS TECNICOS

Tipo de fuente de alimentacion: Bateria (2 x AA, no incluidas)
Potencia del dispositivo: alrededor de 3-5W

Funcion:

©  Soldadura de bolsas y laminas de plastico.

Disefio compacto y portatil

Material de la carcasa: plastico ABS

Longitud del sello: Dependiendo del tamafio de la bolsa

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para la limpieza utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

El producto no esta disefiado para que jueguen los nifios.

Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
No toque el elemento calefactor mientras el dispositivo esté funcionando, ya que puede estar caliente y provocar quemaduras.

Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada, humedad, gases inflamables,
vapores y disolventes.

No exponga el producto a cargas mecanicas.

Aseglrese de que el dispositivo esté apagado cuando haya terminado de trabajar.

Evite el uso de baterias dafiadas o de bajo voltaje.

No utilice el dispositivo para sellar ldminas que contengan liquidos o sustancias aceitosas.

Si ya no es posible una operacién segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento
seguro si el producto: - ha sido dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo est4 dafiada. En caso de dafios en el cable, esta prohibido realizar reparaciones
usted mismo.

No desmonte el dispositivo usted mismo.

No utilice baterias nuevas o viejas, marcas diferentes o productos quimicos.

No cargue, dafie ni abra la bateria.

No trague las pilas. Si se ingiere la bateria, consulte a un médico inmediatamente.

El producto siempre debe usarse segin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATER{AS

Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. {En caso de ingestién, consulte a un médico inmediatamente!

Las baterias desechables no se pueden recargar. Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.

Nunca exponga las baterias/baterias recargables a tensiones mecénicas.

Riesgo de fuga de acido de pilas/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar las baterias/baterias recargables, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.
iEn caso de fugas de pilas/pilas recargables, evite el contacto de la piel, los ojos y las membranas mucosas con productos quimicos!
iEnjuague las zonas afectadas inmediatamente con agua limpia y consulte a un médico!

Las baterias/baterias recargables derramadas o dafiadas pueden causar quemaduras quimicas cuando entran en contacto con la piel. Por lo
tanto, en tales casos se deben utilizar guantes protectores adecuados.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por motivos de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse como
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacién sobre los puntos de
recogida y sus horarios de apertura.



Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

iLa eliminacién inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!

Las pilas/baterias recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben
tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.
Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.

La bateria incorporada no se puede desmontar para su eliminacién. El producto completo debe entregarse en un punto de recogida
de residuos electrénicos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

SOLLICITATIE
De folielasser is een praktisch, compact apparaat, ideaal voor dagelijks gebruik thuis:

® Plastic zakken sluiten: Houdt voedsel vers en voorkomt dat er vocht binnendringt.
® Netheid in de keuken: Hiermee kunt u snel en eenvoudig pakjes snacks, droge producten en andere etenswaren sluiten.

®  Gemakkelijk op te bergen: dankzij de ingebouwde magneet kan het apparaat op de koelkast of andere metalen oppervlakken
worden bewaard.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES
e  Aandacht. Zet het apparaat niet droog aan, zonder desinfectiemiddel.
e  Zorg ervoor dat de productonderdelen correct zijn gemonteerd.

®  Plaats de batterijen volgens de markering en let op de juiste polariteit (+ en -).

®  Folielassen:
O  Schakel het apparaat in door op de aan/uit-knop te drukken of door de schakelaar naar de AAN-positie te schuiven (indien aanwezig).
O Plaats het open uiteinde van de zak tussen de verwarmingselementen van het apparaat.
O Druk het apparaat tegen de tas en beweeg het langzaam in een vloeiende beweging langs de randen.
O Zodra het sealen voltooid is, zorg ervoor dat de zak goed gesloten is.

®  Tips bij het lassen:
O Sluit langzaam af om een strakke en strakke afdichting van de zak te verkrijgen.
O Voor dikker materiaal herhaalt u het lasproces om zeker te zijn.
O Trek niet te snel aan het apparaat - dit kan leiden tot onvolledig laswerk.

Instructies voor het vervangen van de batterij:
e  Plaats de batterijen op de juiste manier en let op de +/- polariteit.
Gebruik slechts één type batterij.
Vervang altijd de gehele set batterijen.
Lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd; gooi batterijen nooit in vuur.
Probeer nooit gewone batterijen op te laden.
Ongebruikte batterijen moeten in hun verpakking worden bewaard, uit de buurt van metalen voorwerpen.
Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

TIP
e  Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
e In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
e  Type voeding: Batterij (2 x AA, niet inbegrepen)
e  Apparaatvermogen: ongeveer 3-5 W
e  Functie:
o Lassen van plastic zakken en folies




Compact, handzaam ontwerp
Materiaal behuizing: ABS-kunststof
Seallengte: Afhankelijk van de zakgrootte

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Het product is niet bedoeld voor kinderen om mee te spelen.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.
Raak het verwarmingselement niet aan terwijl het apparaat in werking is, omdat dit heet kan zijn en brandwonden kan veroorzaken.
Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld als u klaar bent met werken.

Vermijd het gebruik van beschadigde batterijen of batterijen met een lage spanning.

Gebruik het apparaat niet voor het afdichten van folie die vloeistoffen of olieachtige stoffen bevat.

Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik
is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden
is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij beschadiging van de kabel is het verboden zelf
reparaties uit te voeren.

Demonteer het apparaat niet zelf.

Gebruik geen oude of nieuwe batterijen, andere merken of chemicalién.

Laad, beschadig of open de batterij niet.

Batterijen niet inslikken. Als de batterij wordt ingeslikt, raadpleeg dan onmiddellijk een arts.

Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN

Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!
Wegwerpbatterijen kunnen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan leiden tot
oververhitting, brand of explosie.

Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.

Stel batterijen/accu's nooit bloot aan mechanische belasting.

Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/oplaadbare batterijen kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct
zonlicht.

Als batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met chemicalién! Spoel de getroffen gebieden
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

Gemorste of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen chemische brandwonden veroorzaken wanneer ze de huid raken. Daarom
moeten in dergelijke gevallen geschikte beschermende handschoenen worden gedragen.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN EL EKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval
worden weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun
openingstijden wordt verstrekt door het betreffende kantoor.

aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

( ( Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.



Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen

bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg =

kwik, Pb = lood.

Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.

De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.

SE

Basta herr/fru, tack for att du kopte vér produkt!

Innan du anvéander produkten, l&s instruktionerna nedan for korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv
eller hélsa.

ANSOKAN
Foliesvetsmaskinen &r en praktisk, kompakt enhet idealisk fér dagligt bruk hemma:

®  Stinga plastpasar: Haller maten frasch och forhindrar att fukt kommer in.
® Ordning i koket: Gor att du snabbt och enkelt kan stdanga forpackningar med snacks, torra produkter och andra livsmedel.

®  Enkel forvaring: Tack vare den inbyggda magneten kan enheten forvaras pa kylskapet eller andra metallytor.

UPPSTART/INSTALLATIONSANVISNINGAR
e  Uppmairksamhet. Sla inte pa enheten torrt, utan desinfektionsmedel.
e  Se till att produktkomponenterna &r korrekt monterade.

®  Sitt i batterierna enligt markningen och var uppmérksam pa korrekt polaritet (+ och -).

®  Foliesvetsning:
O SI4 pa enheten genom att trycka pa strombrytaren eller skjuta omkopplaren till PA-liget (om s&dan finns).
O Placera den 6ppna dnden av pasen mellan enhetens varmeelement.
©  Tryck enheten mot péasen och flytta den ldngsamt langs kanterna i en mjuk rorelse.
O Nar forseglingen &r klar, se till att pasen ar ordentligt stangd.

®  Tips vid svetsning:
O Forslut langsamt for att fa en tit och tét forsegling av pasen.
O For tjockare material, upprepa svetsprocessen for att vara saker.
O Dra inte i enheten for snabbt - detta kan resultera i ofullstiandig svetsning.

Instruktioner for batteribyte:
e  Sitti batterierna pd rédtt sitt, var uppmarksam pa +/- polariteten.
Anviénd endast en typ av batteri.
Byt alltid ut hela uppséttningen batterier.
Forbrukade batterier ska avlagsnas fran enheten, kasta aldrig batterier i eld.
Forsok aldrig ladda vanliga batterier.

Oanvinda batterier bor forvaras i sin forpackning pa avstand fran metallforemal.
Léamna inte barn utan uppsikt.

DRICKS
e  Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
e  Stromforsorjningstyp: Batteri (2 x AA, ingar €j)
e  Enhetseffekt: Cirka 3-5W
e  Fungera:
o Svetsning av plastpasar och folier
e  Kompakt, handhallen design
e  Material i holjet: ABS-plast
e  Forseglingslangd: Beroende pé pasens storlek

SAKERHETSINSTRUKTIONER




e  Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 ars alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner angdende anvandning av produkten pa ett sdkert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

e  Sink aldrig ner enheten i vatten.

e  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengoringsmedel.

e  Anvind inte en skadad enhet.

e  Produkten &r inte avsedd for barn att leka med.

e Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

e  Rorinte virmeelementet medan enheten &r igdng eftersom det kan vara varmt och orsaka brannskador.

e  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

e  Utsitt inte produkten fér mekanisk belastning.

e  Setill att enheten &r avstdngd nér du ar klar med arbetet.

e  Undvik att anvanda skadade eller lagspanningsbatterier.

e  Anvind inte enheten for att férsegla folie som innehaller vétskor eller oljiga &mnen.

e  Om sédker anvandning inte ldngre dr mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten fére ateranvandning. Saker drift ar inte méjlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har férvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.

e  Det ar forbjudet att anvanda produkten om ndgon del av den &r skadad. Vid skada pé kabeln &r det férbjudet att gora reparationer sjalv.

e  Tainte isdr enheten sjdlv.

e  Anvind inte gamla eller nya batterier, olika mérken eller kemikalier.

e  Ladda, skada eller 6ppna inte batteriet.

e  Svidlj inte batterier. Om batteriet svéljs, kontakta omedelbart en ldkare.

e Produkten ska alltid anvédndas pa avsett satt.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

e  Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhéll for barn. Vid fortaring, kontakta omedelbart lakare!

e  Engangsbatterier kan inte laddas. Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till 6verhettning,
brand eller explosion.

e  Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

e  Utsitt aldrig batterier/uppladdningsbara batterier for mekanisk pafrestning.

e  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

e  Undvik extrema forhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/uppladdningsbara batterier, t.ex. radiatorer/direkt solljus.

e Om batterier/laddningsbara batterier ldcker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor med kemikalier! Sk6lj omedelbart drabbade
omraden med rent vatten och kontakta ldkare!

e  Utspillda eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador néar de kommer i kontakt med huden. Déarfor
bor lampliga skyddshandskar anvéndas i sddana fall.

@ TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

- Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvédnd produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

Pa grund av miljoskyddsskél bor anvénda elektriska och elektroniska produkter inte sldangas som hushallsavfall, utan
kasseras pa ratt satt. Information om utlamningsstéllen och deras Gppettider lamnas av berdrd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav for sékerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som géller den.

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgér ett hot mot miljon!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte sldngas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bor
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor ska anvédnda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet kan inte tas isér for kassering. Hela produkten ska ldmnas till en dtervinningsstation for avfallselektronik.

Vi forbehaller oss ratten att gora dandringar i produktens text, design och tekniska data utan féregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie/Kupia, 0aG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIptv XprO1HOTOOETE TO TIPOIOV, SLABAOTE TI TAPAKAT® OSNYIEG Y1 TN OWACTH XPHOT| TOL TPOTOVTOG.

DLAGETE QVTO TO EYXELPIBIO YO HEAAOVTIKT] AvaQOPG KAl AKOAOLBNGTE TIG GLOTATELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPPWAT| HTOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN

yla ) {@n 1 TV vyeia.

E®APMOTI'H
H ouykoAAnon adoupiviov eivan pia TIPOKTIKT), GLUHTIAYNG CUOKELT 18AVIKT Yo KaBnpepvr| Xpromn oTo omit:

KAglo1p10 MAGOTIK®OV 0OKOLAGV: AlaTnpel Ta TPOPIN PPETKNX KO AMOTPETEL TNV €l0080 LYpaTiag.

Toaktomnoinon otnv kovdiva: Zag 6ivel T SuvaTdTNTH VO KAEIGETE YPIYOpa Kot EDKOAG GUOKELAOIEG |E OVaK, ENP& TTPOTOVTX
Kot GAAa €16n Satpogr|c.

EOkoAn anoBrkevon: Xapn 01OV EVOOUATOHEVO HAYVITI, T| CUOKELT] UTOpEL va amobnkevtel 1o Yuyeio 1 o€ GAAEG
HETOANKEG EMQPAVELEG.

OAHTI'TEY ENAPEHY/ETKATAYTAYHY

[Tpoooyn. Mnv avdBete T GLOKELT] OTEYVI], X®PIG AMOAVHAVTIKO.
Befoawbeite 011 T e€apTrpata TOL TPOIOVTOG €XOLV GLVApPpOAOYNBEl CWOTA.

TonoBetote Tig pnatapieg COPEVA HE TN OTIHAVOT), TIPOCEXOVTAG T COOTH TOAKOTN T (+ KO -).

ZuykOAANomN pe gUAAO adovpviou:

O EvepyomolnoTe Tr GLOKELT TATOVTAG TO KOVHTL AglToupyiag 1 aVpovTag To Stakomtn otn Béon ON (eGv vmapyel).
O TomoBetoTE TO AVOIKTO GKPO TNG CAKOVANG VAHETH 0T BepPavTIKG OTOLKEIX TNG CLUOKELNG.

O INéoTe TN GLOKELT TTAV® OTNV TOAVIX KOL LETAKIVIOTE TNV GpY& KAT& PIKOG TRV GKP®V HE OPOAT Kivnomn.

O MobMg oAokAnpwbei n cppayion, Beforwbeite 0T N cakoOAa €xel KAEITEL KAAQ.

ZupBovAég Katd T GLYKOAANOT:

O XppayloTte apyd yla va QMOKTAGETE P10 CQIYTH KOL COLXTH COPAYLOT| TG TORVTAG.

O Ta moy\TEPO LAKO, emavaAdPete ) Sadikacio CLYKOAANGONG Y& vVa €loTe aiyovpor.

O Mnv tpafdrte T GLOKELT] TTOAD YPIYOPX - ALTO PTIOPEL VO 08NYNOEL O€ ATEAT] GUYKOAANOT).

O8nyieg aVTIKATAGTAGTC PATUpiag:

TomoBeTNOTE COOTA TIG HTIATAPIEG, TIPOGEXOVTAG TNV TTOAKOTNTA +/-.
Xprotponomote povo évav TOMO PmaTapiog.
No avtikaflotate Tavio OAOKANPO TO GET HMATAPLAOV.

® O pnoatapieg mov xouv eavtAnOel mpémel va a@apoLVTAL AMO T CLOKELT, HNV TMETATE TIOTE TIG PIaTapieg o poTd.
e Mnv poonabroEeTE TTOTE VX POPTIGETE KAVOVIKEG PHTATOPLEG.
e O aypnOLHOTOINTEG PTTOTAPIEG TIPETIEL VO PUAGGOOVTOL 0TI CUOKELAGIX TOVG HOKPLX OTIO HETOAAKG QVTIKEIHEVA.
e  Mnyv a@rvete Ta Tod1d Ywpig emiBieym).
AKPO
e H ovokevn Ba mpémel va eAeyyBel yia mAnpdtnta mapddoong kot opatr) {npid.
e Ye mepintwon ateAovg mapaddoong N (UGG AOY® EAXTTIOHATIKIG CLOKELOOING 1 HETRPOPAC, EMKOIVOVIOTE HE TNV TNAEQ®VIKT] YPOHHT|
e§ummpétnong.
TEXNIKA XTOIXEIA
e Tomnog tpogodoaoiag: Mnatapia (2 x AA, dev mepthapBavetar)
e Ioybg ovokeungc: Iepinov 3-5W
e Asgtoupyio:
©  ZUYKOAANOT] TACTIKGOV COKOLAGV KOl EANCUATOV
e Yupmayng, opntn oxediaon
o YAo nepifAnpoatog: mhaotikd ABS
e Mnkog o@paylong: Avaloya pe to péyedog g TodvTog
OAHTTEX AXOAAEIAY

Avto 1o Tpoidv pmopei va xprnotponon el ano modid nAkiog and 8 TGV KoL oo ATOUA HE HEIWIEVEG COHATIKEG, alobnTnplokég N
S1avonTIKEG KAVOTNTEG 1 EAAEIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, £GV TOUG €xeL S0Bel emiBAeym 1] 08nyleg OXETIKG HE TNV AOQAAN XPTIOT) TOL
TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUG TTOV EUTIEPLEXOVTAL.

Mnv BuBilete noté ) cvokevn| o€ vePO.

Mo Tov KaBaplopo, XpnolHoTowoTE €va LYPO TIAVi 1] EVA T{TTLO ATTOPPLTTAVTIKO.

Mn XP1O1LOTIOIEITE KATEGTPANHEVT] GUOKELT].

To mpoiov Sev mpoopiletan yia moryvidt pe mondid.



Befoawwbeite 011 Ta VAKG cuokevaoiag Sev aprvovion xwpig emiBAewn. Ta madid propel va apyicouvv va maifovv padi Toug, KATL ov eivat
emkivuvo.

Mnv ayyilete to Beppavtiko oToleio evd 1 cLOKELT AglToupyel KaBAOG popel va eivan (e0TO Kol Vo TIPOKAAETEL EYKAVHATA.
IMpootatéyte To TPoioy amd akpaieg Beppokpaacies, GHeGO NALAKO (WG, 1GXLPOLG KPASATHOVGE, LYMAT LYPGIX, LYpACia, EDPAEKTA aéPLa,
OTHOUG Kot SI0AVTEG,.

Mnyv ekBETETE TO TIPOIOV GE PHNYXAVIKG QOPTIAL.

Befowwbeite 611 1 cLOKELT ElvOL ATTEVEPYOTIOLNHEVT] OTAV OAOKAT|PMOCETE TNV EPYTIa.

ATIOQUYETE 1 XPT|OT KOTECTPAPHEVAV T} XAHTATG TACT|G HITOTOPLAV.

M XpTOLLOTIOLEITE TI GLOKELT] YL VO CQPPAYIGETE AAOLHIVOXXPTO TIOL TIEPLEXEL LYPA 1) EANLDSELG OLTIEG.

Edv bev eivat mAéov Suvatn n ac@aing Aeltoupyia, SIHKOYTE TN Xpron Kot ao@aAioTe To TTpoioy mpv To Eavaypnotponomnoete. H ac@aing
Aertoupyia Sev eivon Suvath &v TO TIPOTOV: - £xEl LITOOTEL (NI, - SV AELTOLPYEL CWOOTA, - EXEL AMOBNKELTEL Y10t HEYGAO XPOVIKO SIAOTNHA
o€ Suopeveig cuvBnKeg 1 - £xel voPAnBel oe viepPoAka PopTia KATA TN HETAPOPA.

AmoyopebeTal 1] Xp1ioT TOL TIPOIOVTOG EAV KATIO0 HEPOG TOV €IV KATEGTPAHHEVO. Xe TIEpIMT®Oon (NULAG 0TO KAA®S10, mayopeVETAL VX
KAVETE EMOKEVEG PHOVOL 0OC.

MnV amocuVapHOAOYELTE T OLOKELT HOVOL GOG,

Mn XpnOlHOTOLETTE TOALEG 1) VEEG PTIXTAPIEG, SIXPOPETIKEG PAPKEG T XTIHIKA.

Mnv @opTieTe, KATAOTPEPETE T AVOLYETE TNV PIATHPIC.

Mnv katamnivete pnatapieg. Eav n pnatapia katamobeti, cupfovAevteite apéong évav yatpo.

To mpoidv mpénel mavta va xprotponoteital 6nwg npoopideta.

OAHT'IEX AXPAAEIAY I'TA MITATAPIEX

Kpatmote 1ig pnatapieg/enavagopti{opeves pmatapieg pakpld omd nodid. Le mepintmon KaTdmnoong, cupBovAeuteite apéong évav
yatpo!

O1 pnatapieg PG Xprong 8ev HIOpoLY Vo EMAVR@OPTIOTOVY. O1 Pmatapie/emava@opTilOpeveg pratapieg dev mpémel va
BpayukukA@vovTal Kaun vo avolyovtat. Auto pnopel va 08nynoet oe umepBéppavon, TupKayld 1 €kpnén.

MnV TETATE TTOTE PMATAPIEG/EMAVAPOPTILOHEVEG UTIATAPIEG 0TI PWOTIA 1) OTO VEPO.

Mnv ekBétete MOTE TIG PmATAPlE]/eEMAVAQPOPTILOPEVEG HTIHTAPIEG OE PNYXAVIKT KATAMOVNOT).

KivSuvog Stappor|g 0&€og and pmatapie¢/cuocmPEVTEG.

Amogoyete akpaieg cuvOnkeg ko Beppokpacieg mov propel va enmpedoouy T Pnatapieg/enava@opTi(opeveg pnatapieg, m.y.
KOAOPLOEP/GPETD NALAKO PWG.

Y& mepintwon Slppor|g HMATAPLOV/EMAVAPOPTILOHEVOV HTIXTAPLOV, KTTIOPVYETE TNV EMAQT TOL SEPHATOC, TOV HATIAV KOl TGOV
BAevvoyovav pe ynuika! ZemAvvete apéong Tig TANyeioeg meployég pe kabapo vepo kot cupfovAevteite évav yatpo!

XUPEVEG T KATEOTPANPHEVEG PTTOTAPIEG/ EMAVAPOPTILOPEVEG HTIATAPIEG HTIOPEL VX TIPOKAAETOLV XNHIKK EYKOVHATA OTav ayyifouy To S€ppa.
Emopévag, oe tétoteg mepimtoelg Ba mpémnel va popdate KATAAANAX TIPOCTATEVTIKK YAVTLA.

ZYMBOYAEX KAI ITIAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIXH METAXEIPISMENQN JYSKEYAYXIQN

H ouokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOULV Vo amoppleBolv 6To TOMKO oG KEVIPO
AVOKUKA®GTG.

To xpnoipomounpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadidetal o€ onpeio GLAAOYNG AMOPPLLHAT®Y TIOL OPILETAL KO TIG TOTIKEG
apx€g. ITAnpogopieg oXeTIKE e TOV TPOTIO AMOPPLYTG EVOG XPTGLHOTIOUNHEVOL TIPOIOVTOG TTAPEXOVTAL OO TO YPAPELO TOL STHOL 1) TG
TIOAT|G.

AITIOPPIYH METAXEIPISMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKQN YYYKEYQN

TMa Adyoug TpooTtaoiag Tov MEPBAAAOVTOG, TX XPIOLHOTONHEVH NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VO KTMOPPIMTOVIAL MG
OWKLOKG amoppippata, aAAG va amoppintoviol 6wota. [TAnpogopieg yia ta onpeion SLAAOYNG KAl TIG OPEG AELTOLPYING TOLG TTAPEXOVTAL
amnd o appodio ypageio.

TIANPOL TIG EVPWTINIKEG KO EBVIKEG QMONTIOELG YIX TNV KCPAAELX GUOKEVAOV KOL TIPOTOVTIGV.

( e AuTo 10 TPOIOV CUPHOPPAOVETAL LE TIG AMALTNOELS TOV GXETIKOV EVLPAOTATKMOV Kat €BVIKOV 08nyt@v mov 1oXbouy yia avto. To Tpoiov

AUTO TO TIPOTOV GUHLHOPPAVETAL HIE TIG KIALTHOELG TOV OXETIKOV EVPWTATKAV Kol eBVIK®OV 08nyidv RoHS mov 1600V yio aquto.

H akatdAAnAn andppiyn TV PRATapiov/ENava@opTi{OHEVOV PTATAPLOV ANOTEAEL amelAr] yia To epBaiiov!

Ot pratapieg/emava@optilOpeveg pratapieg Sev mpémel va amoppintovial Padi e T OIKIHKA anoppippata. Mnopel va epiéxovy
emBAafn Papéa pétarra kot Ba mpénet va avtipetoniloviat og e8ika anofAnta. Ta xnpika cOpPoAx TV Bapéwv peTdAAwv
etvar: Cd = kddpo, Hg = vépdpyvpog, Pb = pdiuvpsog.

Emopévag, o1 XprO1HOTONHEVEG HTHTAPIEG / CLOCWPELTEG Ba TPETIEL VO AMOCTEAAOVTAL GE STHOTIKG onpeiar GLAAOYTG
EMKIVOLVOV ATOPPIHHATOV.

H evoopatepévn pratapia dev pmopet va amoouvappoAoynel yia anoppupm. OAGkANpo to mpoidv Ba mpémnel va mapadobel oe onpeio cuAloyng
NAEKTPOVIKGOV OTOPPLHHAT®V.



AlaTnpovpe To SiKalwpo va KAVOLHE GAAXYEG OTO KELEVO, TO OYESI0 KO TA TEXVIKG SES0HEVA TOL TTPOTOVTOG XWPIG TIPOEISOTOoinoT).

RO
Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta 0 amenintare
pentru viatd sau sanatate.

APLICARE
Sudorul de folie este un dispozitiv practic, compact, ideal pentru utilizarea zilnica acasa:
e Inchiderea pungilor de plastic: Pastreaza alimentele proaspete si previne patrunderea umezelii.
® Ordinea In bucatdrie: Va permite sa Tnchideti rapid si usor pachetele de gustari, produse uscate si alte produse alimentare.

® Depozitare usoara: Datorita magnetului Tncorporat, dispozitivul poate fi depozitat pe frigider sau pe alte suprafete metalice.

INSTRUCTIUNI DE PORNIRE/INSTALARE
e  Atentie. Nu porniti aparatul uscat, fara dezinfectant.
e  Asigurati-va cd componentele produsului sunt asamblate corect.

® Introduceti bateriile conform marcajului, acordand atentie polaritatii corecte (+ si -).

®  Sudarea foliei:

O Porniti dispozitivul apasand butonul de pornire sau glisand comutatorul in pozitia ON (daca este prezent).
O Asezati capatul deschis al pungii Intre elementele de Tncalzire ale dispozitivului.

O Apasati dispozitivul pe punga si miscati-1 incet de-a lungul marginilor intr-o miscare lina.

o

Odata ce sigilarea este completd, asigurati-va ca punga este Inchisa etans.

®  Sfaturi la sudare:

O  Sigilati Incet pentru a obtine o etansare etansd a pungii.
O Pentru material mai gros, repetati procesul de sudare pentru a fi sigur.
o

Nu trageti dispozitivul prea repede - acest lucru poate duce la o sudura incompleta.

Instructiuni de inlocuire a bateriei:
e Introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.
Folositi un singur tip de baterie.
inlocuiti Tntotdeauna ntregul set de baterii.
Bateriile epuizate trebuie scoase din dispozitiv, nu aruncati niciodata bateriile in foc.
Nu incercati niciodata sa Tncarcati bateriile obisnuite.
Bateriile neutilizate trebuie depozitate In ambalajul lor departe de obiecte metalice.
Nu lasati copiii nesupravegheati.

SFAT
e  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.

e 1n cazul unei livrari incomplete sau a unei deteriordri din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vd rugdm si contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE
e  Tip de alimentare: baterie (2 x AA, nu sunt incluse)
e  Puterea dispozitivului: aproximativ 3-5W
e  Functie:
©  Sudarea pungilor si foliilor de plastic
e  Design compact, portabil
e  Material carcasa: plastic ABS
e  Lungimea sigiliului: In functie de dimensiunea pungii

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

e  Acest produs poate fi utilizat de cdtre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau

cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea in siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

e Nu scufundati niciodata dispozitivul 1n apa.

e  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

e Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

e Produsul nu este destinat copiilor cu care sa se joace.

e  Asigurati-va cd materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.



e Nu atingeti elementul de Tncélzire in timp ce dispozitivul functioneaza, deoarece poate fi fierbinte si poate provoca arsuri.

e  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

e Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

e  Asigurati-va ca dispozitivul este oprit cand ati terminat de lucrat.

e  Evitati utilizarea bateriilor deteriorate sau de joasa tensiune.

e  Nu folositi dispozitivul pentru a sigila folii care contin lichide sau substante uleioase.

e  Daca nu mai este posibila operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Tnainte de reutilizare. Functionarea in siguranta
nu este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive 1n timpul transportului.

e  Este interzisa utilizarea produsului daci orice parte a acestuia este deterioratd. In caz de deteriorare a cablului, este interzis si efectuati
singur reparatii.

e Nu dezasamblati singur dispozitivul.

e Nu utilizati baterii vechi sau noi, diferite marci sau substante chimice.

e  Nuincdrcati, deteriorati sau deschideti bateria.

e Nu inghititi bateriile. Dacd bateria este Inghitita, consultati imediat un medic.

e Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIE

e Nu lasati bateriile/bateriile reincarcabile la Indemana copiilor. Daca este Inghitit, consultati imediat un medic!
e  Bateriile de unica folosinta nu pot fi reincarcate. Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru poate
duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile in foc sau in apa.

e Nu expuneti niciodata bateriile/bateriile reincarcabile la solicitari mecanice.

e  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

e Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/bateriile reincarcabile, de exemplu radiatoarele/lumina directa a soarelui.

e Daca bateriile/bateriile reincarcabile se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele
afectate cu apa curata si consultati un medic!

e  Bateriile/bateriile reincdrcabile vdrsate sau deteriorate pot provoca arsuri chimice atunci cand ating pielea. Prin urmare, In astfel de cazuri
trebuie purtate manusi de protectie adecvate.

@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

S Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci
eliminate In mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora sunt
furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante RoHS care i se aplica.

Aruncarea necorespunzatoare a bateriilor/a bateriilor reincarcabile reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si
trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzati trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria incorporata nu poate fi dezasamblata pentru eliminare. Intregul produs trebuie predat la un punct de colectare a deseurilor
electronice.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instru¢des abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

APLICATIVO

O soldador de folhas é um dispositivo pratico e compacto, ideal para o uso didrio em casa:

Fechar sacos plasticos: Mantém os alimentos frescos e evita a entrada de umidade.

Arrumacdo na cozinha: Permite fechar com rapidez e facilidade embalagens de salgadinhos, produtos secos e outros
alimentos.

Facil armazenamento: Gragas ao ima embutido, o dispositivo pode ser armazenado na geladeira ou em outras superficies
metalicas.

INSTRUCOES DE INICIALIZACAO/INSTALACAO

Atencao. Ndo ligue o aparelho a seco, sem desinfetante.
Certifique-se de que os componentes do produto estejam montados corretamente.

Insira as pilhas conforme marcagdo, prestando atengdo na polaridade correta (+ e -).

Soldagem de folha:

O Ligue o dispositivo pressionando o botdo liga/desliga ou deslizando o interruptor para a posicao LIGADO (se presente).
O Coloque a extremidade aberta do saco entre os elementos de aquecimento do aparelho.

O Pressione o dispositivo contra a bolsa e mova-o lentamente ao longo das bordas com um movimento suave.

O Assim que a selagem estiver concluida, certifique-se de que o saco esteja bem fechado.

Dicas ao soldar:

O Sele lentamente para obter uma vedagdo firme e firme do saco.

O Para materiais mais espessos, repita o processo de soldagem para ter certeza.

O Ndao puxe o dispositivo muito rapidamente - isso pode resultar em soldagem incompleta.

Instrucdes de substituicdo da bateria:

DICA

Insira as baterias corretamente, prestando atengdo a polaridade +/-.

Use apenas um tipo de bateria.

Sempre substitua todo o conjunto de baterias.

As baterias gastas devem ser removidas do dispositivo, nunca jogue as baterias no fogo.

Nunca tente carregar baterias normais.

As baterias nao utilizadas devem ser armazenadas em suas embalagens, longe de objetos metélicos.
Nao deixe as criancas sozinhas.

O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
Em caso de entrega incompleta ou dano devido a embalagem ou transporte defeituoso, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS

Tipo de fonte de alimentacdo: Bateria (2 x AA, ndo incluida)
Poténcia do dispositivo: cerca de 3-5W

Funcgdo:

©  Soldagem de sacos plasticos e folhas

Design compacto e portatil

Material da carcaga: Plastico ABS

Comprimento do selo: Dependendo do tamanho do saco

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrugdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

Para limpeza utilize pano imido ou detergente neutro.

Nao use um dispositivo danificado.

O produto nao se destina a criangas brincarem.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

Nao toque no elemento de aquecimento enquanto o dispositivo estiver funcionando, pois pode estar quente e causar queimaduras.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, umidade elevada, umidade, gases inflamdveis, vapores e
solventes.

Nao exponha o produto a cargas mecanicas.
Certifique-se de que o dispositivo esteja desligado quando terminar de trabalhar.
Evite usar baterias danificadas ou de baixa tensdo.



Ndo use o dispositivo para vedar folhas que contenham liquidos ou substincias oleosas.

Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutiliza-lo. A operacdo segura ndo é possivel se
o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

E proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido fazer reparos por conta propria.
Néo desmonte o dispositivo sozinho.

Nao use baterias novas ou velhas, marcas diferentes ou produtos quimicos.

Nao carregue, danifique ou abra a bateria.

Ndo engula as baterias. Se a bateria for engolida, consulte imediatamente um médico.

O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS

Mantenha as pilhas/pilhas recarregéveis fora do alcance das criangas. Em caso de ingestdo, consulte um médico imediatamente!

As baterias descartaveis ndo podem ser recarregadas. As baterias/baterias recarregaveis ndo devem ser colocadas em curto-circuito e/ou
abertas. Isso pode resultar em superaquecimento, incéndio ou explosdo.

Nunca jogue baterias/pilhas recarregaveis no fogo ou na agua.

Nunca exponha baterias/pilhas recarregéaveis a esforcos mecanicos.

Risco de vazamento de acido das baterias/acumuladores.

Evite condicdes e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/baterias recarregéveis, por exemplo, radiadores/luz solar direta.
Se as pilhas/pilhas recarregéveis vazarem, evite o contato da pele, olhos e membranas mucosas com produtos quimicos! Lave
imediatamente as areas afetadas com agua limpa e consulte um médico!

Pilhas/pilhas recarregaveis derramadas ou danificadas podem causar queimaduras quimicas quando tocam a pele. Portanto, luvas de
protecdo adequadas devem ser usadas nesses casos.

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINACAOQ DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADQS

Por razdes de proteccdo ambiental, os produtos eléctricos e electrénicos usados ndo devem ser eliminados como lixo
doméstico, mas sim eliminados de forma adequada. As informagdes sobre os pontos de coleta e seus horarios de
funcionamento sdo fornecidas pelo escritério competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregaveis representa uma ameaca ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregaveis ndo devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos
e devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb =
chumbo.

Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de residuos perigosos.
A bateria incorporada ndo pode ser desmontada para eliminagdo. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de

residuos eletronicos.
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Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.

YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tlpesy @ M3M0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe HHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha MPOAyKTa.

Morns, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61>,qu_(1/1 CIIPpaBKH U C]'Ie,[lBaﬁTe HeroBuTe IperopuKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXe Aa NIpeACcTaB/idBa 3ariaXa

3d )KUBOTa WA 34paBeTo.



OPNITOXEHUE
MatumHara 3a 3aBapsiBaHe Ha ()OJIMO € MpaKTHUeH, KOMITAKTeH YPeJl, hieasieH 3a exxe[JHeBHa yrorpeba y ZoMa:

° 3aTBElp9[H€ Ha IVJIaCTMaCOBH TOp6I/I‘{KI/IZ 3ara3Ba XPpaHaTa CBeXkKa U MpeaoTBpaTsdABd HAB/IM3aHETO Ha Bjldrd.

® TlozmpepeHocT B KyxHsTa: [1o3BosisiBa ObP30 1 JIeCHO 3aTBapsiHE Ha OTMAKOBKU OT 3aKyCKU, CyXH MPOAYKTU U APYyTU
XpaHUTeJTHU TIPOAYKTH.

® JlecHo chxpaHeHue: biarogapeHue Ha BrpajieHUsl MarHuT, yCTPOWCTBOTO MOXKe /Jja Ce ChbXPaHsiBa BbPXY XJIaflW/IHUKA WIH
JPYTU MeTaHU NOBbPXHOCTH.

NHCTPYKIIUN 3A ITY CKAHE/MHCTAJINPAHE

e  BHHMaHMe. He BK/touBaiiTe ypesa cyx, 6e3 fie3nH(peKTaHT.
e  V¥Bepere ce, ue KOMIIOHEHTHTE Ha MPOAYKTA Ca IIPaBU/IHO CIVI06eHH.

® TlocraBere GaTepuuTe CrIOpe/; MapKUPOBKATa, KaTO BHUMABAaTe 3a MPaBU/IHUSI TIO/ISIPUTET (+ U -).

®  3aBapsiBaHe Ha (o/uo:
©  Bx/rouere yCTPOMCTBOTO, KaTo HaTHCHeTe OyTOHA 3a 3aXpaHBaHe WM IUTb3HeTe NpeBK/ItouBare/s B rosiokeHre ON (ako MMa TakbB).
O TlocraBeTe OTBOpEHHUs Kpait Ha TopbaTa MeX [y HarpeBaTe/HUTe eJIeMEHTH Ha yCTPOMCTBOTO.
O TIpuUTHCHeTe YCTPOHCTBOTO KbM UaHTaTa U GaBHO Io JIBIDKETE MO KPaHILlaTa C [UIaBHO JIBIKEHHE.
O  Crep KaTo 3areyaTBaHeTo MPHUKJ/IIOUM, yBepeTe ce, ye Topbara e 3aTBOpeHa ITbTHO.

®  (CbBeTu I1pU 3aBapsiBaHe:
O 3ameuaraiiTe 6aBHO, 3a ia MOJIy4MTe [UTBTHO U IUTBTHO 3aTBapsiHe Ha Topbara.
©  3ano-zeben MaTepuas OBTOPeTe MpoLieca Ha 3aBapsiBaHe, 3a Jja CTe CUTyPHH.
©  He abppraiiTe yCTPOHWCTBOTO TBBPZE OBbP30 - TOBa MOXKeE /ia ZI0Be/ie 10 HEITbJIHO 3aBapsiBaHe.

I/IHCTQ!KQPIPI 34 CMsdHA HaA 6a’repmrra:

e TlocraBere OarepuuTe NPaBU/IHO, KaTO BHUMaBarte 3a +/- MOJISIPUTETA.

V3non3BaiiTe caMo eAuH T Oarepusi.

BuHaru cmeHstiiiTe Lie/vsi KOMIUIEKT OGaTepuu.

W3romenuTe Garepyu TpsibBa Jja ce U3BaZSAT OT YCTPOWCTBOTO, HUKOTa He XBBpJIAHTe OaTepHUTe B OT'bH.
Huxkora He ce onuTBaiiTe sja 3apexare 06MKHOBeHH baTepuu.

Hewusrnon3eanure barepyu TpsibBa Jla ce CbXpaHsIBAT B ONIAKOBKATa UM Jlajied OT MeTa/IHU TIPe/iMeTH.

He ocraBsiite aena 0e3 Ha/JA30p.

CBBET
e YcrpoiicTBoTO TpsibBa Jja Ce MPOBEpH 3a KOMITIEKTHOCT Ha I0CTaBKaTa ¥ BUAWMH MOBPEH.
e B c/yuvail Ha HembJIHa [JOCTaBKa WM TOBpeJa Mopaju AedeKTHa OMakOBKa WM TPAHCIOPT, MO/, CBbP)KETe Ce C TopeliaTa JUHUS 3a
obcysKBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

e  Tun 3axpaHBaHe: barepusi (2 x AA, He ca BK/IFOUEHH)
e MomHoct Ha ycrpoiictBoTto: Okoso 3-5W

o (QyHKOUA:
©  3aBapsiBaHe Ha HAWIOHOBH TOPOU U osura
e  KowmmakreH, pbueH Au3aiH
e Marepuan Ha kopryca: ABS nactmaca
e JIB/DKWHA Ha yIUTBTHEHHETO: B 3aBHCHMOCT OT pa3Mepa Ha Topbara

MNHCTPYKITNUA 3A BE3OITACHOCT

e To3u MpoAyKT MOXKe Jja Ce U3II0JI3Ba OT fieljd Ha/, 8-rofHIIIHA Bb3PACT U OT JIMLiA C HAMaJIeH! (U3MUeCKH, CETHBHU W YMCTBEHH
CrI0COGHOCTH WU JIUIICA Ha OIUT W/IM MO3HAHMS, aKO Ca MoJ, Hab/iofeHre UM ca HHCTPYKTHPaHH OTHOCHO Ge30IacHOTO M3MI0/13BaHe Ha
MIPOJYKTA U pa3dHpar CBbP3aHUTe C TOBA ONACHOCTH.

e  Hukora He MoTarsiiiTe yCTPOMCTBOTO BLB BOAA.

e  3a mouMcTBaHe U3MOJI3BakiTe B/IXKHA KbpIIa WA MeK TIOYMCTBALL]| [Tperapar.

e  He u3nosn3BaiiTe OBpe/ieHO YCTPOMCTBO.

e  TIpOAYKTHT He e Ipe/jHA3HAYEH 3a Urpa OT Jelia.

*  V¥Bepere ce, ue OIIaKOBbYHKTE MaTepHasi He ca OCTaBeHH Oe3 Ha/30p. Jleliata MOrar Jia 3ario4yHar ia CH UrpasiT C TsX, KOETO e OMacHo.

e  He joKoCBaiiTe HarpeBaTe/HUs eJIEMEHT, JOKaTO YCTPOHCTBOTO paboTH, Thil KaTo MOXKe /i e TopeLl| ¥ ia IPUYUHU U3TrapsiHUsL.

e  [lasere MpoAyKTa OT €KCTPEMHHU TEMITEPATYPH, TIPSIKA CTbHUEBA CBET/IMHA, CH/THYA BUOPALIUY, BUCOKA BIAKHOCT, B/ara, 3araiMe ra3ose,
Tapy ¥ Pa3TBOPHUTEIH.

e  He u3naraiite npoJyKra Ha MeXaHMYHH HaTOBAPBaHHUS.

e  YBepere ce, ue YCTPOWCTBOTO € U3K/TIOYEHO, KOraTo MPUKIIFoUKTe C paboTara.

e  30srBaiiTe U3MO/I3BAHETO HA MOBPeeHU OaTepun Win GaTepun C HUCKO HAMPe>KeHHe.

e  He u3mnosn3BaiiTe yCcTPOHCTBOTO 3a 3areyaTBaHe Ha (OIHO, ChABPIKALLO TEUHOCTH WM MaC/IeHH BeIeCTBa.

e  Ako Oe3onacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, ITpeKparteTe yrnoTpebara 1 3akperieTe poAyKTa MpeAu MOBTOpHa yrotpeba. Be3onacHara
paboTa He e Bb3MOXKHA, aKO IPOAYKTHT: - € O1II OBpefieH, - He (DYHKLOHMPA MPABUJIHO, - € OK/T ChbXpaHsIBaH 3a AbJIbI [IEPHOJ OT BpeMe
TIpY HeG/1aronpusiTHY yCIOBUS W/ - € OUI TTOATI0KeH Ha MPEeKOMepHO HaTOBAPBaHe 10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHUPAHe.



3abpaHeHo e M3110/13BaHeTO Ha MPOJYKTA, aKO HSKOSI YacT OT Hero e ToBpeZieHa. B cityuaii Ha oBpezia Ha Kabesia e 3abpaHeHo /ja TIpaByTe
PEMOHT CaMH.

He pasmiobsiBaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMHU.

He u3nosn3Baiite ctapy Wiy HOBU DaTepyy, pa3IMuHA MapKy WM XUMHKaIIH.

He 3apexxziaiiTe, He MOBpeX/jaliTe U He OTBapsiiiTe barepusra.

He nornbiaiite 6arepunre. Ako barepusita Ob/je noresiHaTa, He3abaBHO ce KOHCY/THpakTe C jieKap.

ITponyKThT BUHAry TpsibBa /ia ce MU3I0/13Ba N0 NpeJiHa3HavYeHHe.

NHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT 3A BATEPUN

CobxpaHsBaiiTe 6aTepurTe/akymynaTopHUTe GaTepui jasned ot fewa. IIpy norbiiaHe He3abaBHO ce KOHCY/ITHpaiTe C jiekap!
Barepuure 3a ejHOKpaTHa yriorpeba He Morar Jia ce npe3apexziar. barepuure/akymynaropHute 6arepuu He TpsiOBa Jia ce CBbP3BaT HaKbCO
n/vnu otBapsT. ToBa MOXKe [Ia IOBeJIe [0 MperpsiBaHe, moXkap WM eKCIIO3Hs.

Huxkora He xBbpJisiiTe 6aTeprn/akymMynaTopHy 6aTepuy B OI'bH WU BOZA.

Hukora He n3naraiite 6aTeprrTe/akymMyaTopHUTe GaTepuy Ha MEXaHUUHO HaTOBapBaHe.

PHCK OT M3THYaHe Ha KUCe/IMHA OT OaTeprn/aKyMy/aTopy.

W36srBaiiTe eKCTPEMHU YC/IOBHSI M TEMIIEPATYPH, KOUTO MOTaT Jia MOB/IHAST Ha OaTepUUTe/aKyMy/IaTopHUTe GaTepuu, Harp.
pajiuaTopu/IUpeKTHa CJTbHYEBA CBET/IMHA.

ITpu n3THyaHe Ha Oarepyu/aKyMy/laTOpHU OaTepuy U30sTBaliTe KOHTAKT Ha KOXKaTa, OUMTE U JIMraBuLiuTe ¢ xumrkaau! HesabaBHo
M3II7IaKHeTe 3aCerHaTHTe MecTa C YMCTa BOZja M Ce KOHCY/ITHpakiTe C jieKap!

Paznarute unu noBpesieHN 6aTepun/akyMy/aTopHU GaTepyuy MOrar jia NPUUYMHAT XUMHUeCKH M3rapsiHus, KoraTo JOKOCHAT KoxkaTa.
CriejoBaTe/THO B TaKMBa C/Ty4yau TPsibBa [ja Ce HOCAT MOAXO/SIIHN 3all[UTHH PhKaBHLIU.

CBbBETHU 1 MTHO®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHVUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA

OnakoBkara e HaripaBeHa OT €KOJIOTUYHO UMCTHU MaTepra/ii, KOUTO MOorar Ja 6’I:,ELaT M3XBBPJ/IEHU B MECTHUA LEHTHP 3a PeLIMK/IMpaHe.

V310/13BaHUAT OIaKOBBUEH MaTepHras TpsibBa Jja 6b/ie TpesjaZieH B IyHKT 3a CbOVpaHe Ha OTIa/ bLH, OTIpeZiesieH OT MEeCTHHUTE BIacTH.
WHdopmarus 3a ToBa Kak /la U3XBbPJIMTE M3I10/13BaH MPOZYKT Ce IPe/joCTaBst OT OOIMHCKaTa WM rpajicka ciyskba.

W3XBLPIAHE HA M3NOI3BAHU EJTEKTPUYECKU Y EJIEKTPOHHU YCTPOVICTBA

IMopagu chobparkeHHs 3a ora3BaHe Ha OKOJIHATa Cpefia, U3M0JI3BaHNUTE eNeKTPUUECKH U e/IeKTPOHHU NPOJYKTH He
TpsibBa Jja Ce U3XBBPJIAT KaTO OUTOBM OTIIaJbLIY, a ia Ce U3XBBPJIAT NpaBuiHO. VIHdopmarms 3a cbbupareHuTe
— MYyHKTOBE 1 TXHOTO PabOTHO BpeMe ce NMpefoCTaBsi OT CbOTBETHHs OduC.

To3u npoAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUSTA HA CbOTBETHUTE eBPOMNeNCKH U Hal[IOHaIHU AVPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACST 3a Hero.
ITpoAyKTHT OTrOBAps Ha eBPOIEeHCKHTe U HalMOHA/HU W3MCKBaHKMS 3a 6e3011aCHOCT Ha ypeauTe U MIPOAYKTHUTE.

To3u MpoAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUATA Ha CbOTBETHHUTE eBPOIeHCKY U HaljoHaIHY AupekTuBu RoHS, KouTo ce OTHACAT 3a Hero.

HenpaBu/aHOTO U3XBbp/IsiHe HA OaTepuy/aKyMy/1aTOPHU GaTepuy NMpeACTaB/IsABa 3an/iaxa 3a 0KoJIHaTa cpeja!

Barepuure/akymynaropHute 6aTepuu He TpsibBa /ia ce U3XBBPJIAT C OUTOBUTE OTMaAbLIM. Te MOraT Aa ChAbpKaT BPeAHHU TEXKKH
MeTau u TpsibBa /1a ce TPeTUPAT KaTo CIeL[Ua/IHU OTHaAbIM. XUMHUUeCKUTe CUMBOJIM Ha Texkkute Metanu ca: Cd = kaamuii, Hg =
)KHBakK, Pb = ojoBo.

TMopaau ToBa M3M0/13BaHKUTE DaTepyr/aKyMy/iaTopy TpsiOBa fia ce TIpefiaBaT B OOLIMHCKKTE yHKTOBe 3a ChOMpaHe Ha OracHA
OTMaJbLIu.

Brpajienara 6atepust He MOXKe fia ce pa3riobsiea 3a u3xBbpJisiHe. LleusT npogyKT TpsibBa fa Gb/ie TipeJaieH B IyHKT 3a ChOHUpaHe Ha OTHa b OT
eJIeKTPOHHKa.

HU

3arrazBaMe CH IIPaBOTO Jja IPAaBUM NIPOMEHH B TEKCTa, Jj3aiiHa U TeXHUYeCKHUTe JaHHU Ha MPOZyKTa 0e3 mpeayrpexaeHue.

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vésarolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre

vagy az egészségre.

ALKALMAZAS
A féliahegeszt6 egy praktikus, kompakt késziilék, idealis mindennapi otthoni hasznalatra:



® Miianyag zacskok lezarasa: Frissen tartja az élelmiszereket és megakadalyozza a nedvesség bejutasat.

e Tisztasag a konyhaban: Lehet6vé teszi a ragcsalnivalok, szaraz termékek és egyéb élelmiszerek csomagjainak gyors és
egyszer( zarasat.

e Konnyd tarolas: A beépitett magnesnek koszonheten a késziilék hiitdszekrényen vagy mas fémfeliileten is tarolhato.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTMUTATO
e  Figyelem. Ne kapcsolja be a késziiléket szarazon, fertStlenitGszer nélkiil.
o Gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék alkatrészei megfelel6en vannak 6sszeszerelve.

®  Helyezze be az elemeket a jeldlésnek megfelelen, ligyelve a helyes polaritasra (+ és -).

®  Foélia hegesztés:

Kapcsolja be az eszkozt a bekapcsoldgomb megnyomasaval vagy a kapcsolé ON allasba csisztatasaval (ha van).
Helyezze a tasak nyitott végét a késziilék fiitGelemei kozé.

Nyomja a késziiléket a tdskahoz, és lassan, finom mozdulatokkal mozgassa a szélei mentén.

A lezaras befejezése utan gy6z6djon meg arrdl, hogy a zacskd szorosan le van zarva.

O O O O

® Tippek hegesztéshez:
O Lassan zarja le, hogy a tasakot szorosan és szorosan lezarja.
O Vastagabb anyag esetén ismételje meg a hegesztési folyamatot, hogy biztos legyen.
O Ne huzza til gyorsan a késziiléket — ez tokéletlen hegesztést okozhat.

Elemcsere utasitasok:

e  Helyezze be megfelelGen az elemeket, iigyelve a +/- polaritasra.
e  Csak egyfajta akkumulatort hasznaljon.
e  Mindig cserélje ki a teljes elemkészletet.
e Alemeriilt elemeket ki kell venni a késziilékbél, soha ne dobja tiizbe.
e Soha ne prébalja meg normal akkumulatorokat t6lteni.
e A fel nem hasznélt elemeket a csomagolasukban, fémtargyaktél tavol kell tarolni.
o Ne hagyja a gyerekeket feliigyelet nélkiil.
TIPP

o Akésziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabdl.
e  Hibas szallitas vagy hibds csomagolasbol vagy szallitasbél eredd sériilés esetén forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK
e  Téapellatés tipusa: elem (2 x AA, nem tartozék)
e Késziilék teljesitménye: Kb. 3-5W
e  Funkci6:
©  Mianyag zacskdk és folidk hegesztése
e  Kompakt, kézi kialakités
e  Héz anyaga: ABS miianyag
e Pecsét hossza: a zacsk6 méretét6l fiigg6en

BIZTONSAGI UTASITASOK

e  Ezt aterméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjak, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkozé utasitadsokat kaptak, és megértették az ezzel jaré veszélyeket.

e  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

e Atisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitoszert.

e Ne haszndljon sériilt késziiléket.

e A terméket nem arra szantak, hogy gyerekek jatszhassanak vele.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

e  Ne érintse meg a fiitGelemet a késziilék miikodése kozben, mert az forrd lehet és égési sériiléseket okozhat.

e Ovija a terméket szélsdséges hdmérséklettél, kozvetlen napfénytdl, erds vibraciotél, magas paratartalomtél, nedvességtél, gyiilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

e Netegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

o  Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék ki van kapcsolva, amikor befejezte a munkat.

e Keriilje a sériilt vagy alacsony fesziiltségli akkumulatorok hasznalatat.

e Ne hasznélja a késziiléket folyadékot vagy olajos anyagokat tartalmazé félia lezaréasara.

®  Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és ismételt felhasznalas el6tt rogzitse a terméket. A biztonsdgos
izemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszi ideig, kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tdlzott terhelésnek volt kitéve.

e  Tilos a terméket hasznalni, ha annak barmely része sériilt. A kébel sériilése esetén tilos sajat keziileg javitani.

e Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

e Ne haszndljon régi vagy 1ij elemeket, kiilonbozé markaja vagy vegyszereket.

e Ne toltse, ne rongalja vagy nyissa fel az akkumulatort.

e Nenyelje le az elemeket. Ha az elemet lenyeli, azonnal forduljon orvoshoz.



e A terméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.

BIZTONSAGI UTASITASOK AKKUMULATOROKHOZ

o Az elemeket/akkumulatorokat tartsa tavol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljunk orvoshoz!

e Az eldobhat6 elemeket nem lehet Gjratolteni. Az elemeket/djratolthet6 elemeket nem szabad révidre zarni és/vagy felnyitni. Ez
tulmelegedést, tiizet vagy robbanast okozhat.

e  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

e Soha ne tegye ki az elemeket/akkumul4torokat mechanikai igénybevételnek.

e Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulétorokbol.

e  Keriilje az olyan sz€ls6séges koriilményeket és hémérsékleteket, amelyek hatdssal lehetnek az akkumulatorokra/tjratolthetd elemekre, pl.

e  Ha az elemek/akkuk szivarognak, kertilje a bérrel, szemmel és nyélkahartyaval valé érintkezést vegyszerekkel! Az érintett tertileteket
azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

o Akiomlott vagy sériilt elemek/djratolthetd elemek kémiai égési sériiléseket okozhatnak, ha a bért érintik. Ezért ilyen esetekben megfelel6
véddkesztytit kell viselni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

ar A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hat6sédgok altal kijelolt hulladékgytijté helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informdcidkat a teleptilés vagy a varosi hivatal ad.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS ESZKOZOK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad haztartasi hulladékként
kezelni, hanem megfelel6 médon kell megsemmisiteni. Az atvételi pontokrdl és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes
iroda ad tajékoztatést.

Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kévetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozé eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti RoHS irdnyelvek rd vonatkozé kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/tjratolthetd elemeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Kéros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznélt elemeket/akkumulatorokat telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell eljuttatni.

A beépitett akkumulatort nem lehet szétszedni artalmatlanitas céljabol. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgytijt6 helyen
kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miliszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

ANVENDELSE
Foliesvejseren er en praktisk, kompakt enhed, der er ideel til daglig brug i hjemmet:

® Lukning af plastikposer: Holder maden frisk og forhindrer fugt i at treenge ind.
e Rydighed i kekkenet: Gor det muligt hurtigt og nemt at lukke pakker med snacks, tgrvarer og andre madvarer.

® Nem opbevaring: Takket vere den indbyggede magnet kan enheden opbevares pd kgleskabet eller andre metaloverflader.

OPSTART/INSTALLATIONSVEJLEDNING
e  Opmerksomhed. Teend ikke enheden tort uden desinfektionsmiddel.
e  Sorg for, at produktkomponenterne er korrekt samlet.

®  Indset batterierne i henhold til markeringen, og veer opmerksom pa den korrekte polaritet (+ og -).

®  TFolie svejsning:



Tend for enheden ved at trykke pa tend/sluk-knappen eller skubbe kontakten til ON-positionen (hvis den findes).
Placer den dbne ende af posen mellem enhedens varmeelementer.

Tryk enheden mod posen, og flyt den langsomt langs kanterne i en jeevn beveagelse.

Nar forseglingen er fuldfert, skal du serge for, at posen er lukket teet.

O O O O

Tips til svejsning:

O Forsegl langsomt for at opna en tet og tet forsegling af posen.

O For tykkere materiale, gentag svejseprocessen for at vere sikker.

O Traek ikke apparatet for hurtigt - dette kan resultere i ufuldsteendig svejsning.

Instruktioner for udskiftning af batteri:

TIP

Indset batterierne korrekt, veer opmerksom pa +/- polariteten.

Brug kun én type batteri.

Udskift altid hele settet af batterier.

Opbrugte batterier skal fjernes fra enheden, smid aldrig batterier i ild.
Forspg aldrig at oplade almindelige batterier.

Ubrugte batterier skal opbevares i deres emballage veek fra metalgenstande.

Efterlad ikke bgrn uden opsyn.

Enheden skal kontrolleres for fuldsteendig levering og synlige skader.
I tilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.

SKE DATA

TEKNI
L]

Strgmforsyningstype: Batteri (2 x AA, medfglger ikke)
Enhedseffekt: Cirka 3-5W

Fungere:

o Svejsning af plastposer og folier

Kompakt, hdndholdt design

Husmateriale: ABS-plast

Forseglingslengde: Afhenger af posens storrelse

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

Nedsenk aldrig enheden i vand.

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Produktet er ikke beregnet til bgrn at lege med.

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Ror ikke ved varmeelementet, mens apparatet er i drift, da det kan veere varmt og forarsage forbreendinger.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplasningsmidler.

Udseet ikke produktet for mekaniske belastninger.

Serg for, at enheden er slukket, nar du er feerdig med at arbejde.

Undga at bruge beskadigede eller lavspaendingsbatterier.

Brug ikke enheden til at forsegle folie, der indeholder vesker eller olieholdige stoffer.

Huvis sikker drift ikke lengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet fgr genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -
er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veeret udsat for for
store belastninger under transport.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfeelde af skader pa kablet er det forbudt at foretage reparationer
selv.

Skil ikke enheden selv ad.

Brug ikke gamle eller nye batterier, forskellige merker eller kemikalier.

Batteriet ma ikke oplades, beskadiges eller &bnes.

Undga at sluge batterier. Hvis batteriet sluges, skal du straks kontakte en lege.

Produktet skal altid bruges efter hensigten.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgengeligt for bgrn. Sgg straks lege ved indtagelse!

Engangsbatterier kan ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier ber ikke kortsluttes og/eller dbnes. Dette kan resultere i
overophedning, brand eller eksplosion.

Smid aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

Udseet aldrig batterier/genopladelige batterier for mekanisk belastning.

Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/genopladelige batterier, f.eks. radiatorer/direkte sollys.



e  Hvis batterier/genopladelige batterier lekker, undga kontakt med kemikalier pa hud, gjne og slimhinder! Skyl straks bergrte omrader med
rent vand og sgg laege!

e  Spildte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage kemiske forbreendinger, nar de bergrer huden. Derfor bgr passende
beskyttelseshandsker beres i sadanne tilfelde.

& TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

ar Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljgbeskyttelsesmessige arsager ber brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale RoHS-direktiver, der geelder for det.

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udger en trussel for miljoet!

Batterier/genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller
og ber behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for
affaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage e@ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.

SK
Vazeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizSie uvedené pokyny pre spravne pouzivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budiice pouZitie a dodrZujte jeho odporicania, pretoZe nedodrzanie mozZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.
APLIKACIA
Zvaracka foélie je praktické, kompaktné zariadenie idealne pre kazdodenné pouZitie v domacnosti:
®  Uzatvaracie plastové vrecka: Uchova potraviny Cerstvé a zabrani vniknutiu vlhkosti.
® Poriadok v kuchyni: UmoZiiuje vdm rychlo a jednoducho uzavriet balicky obcerstvenia, suchych produktov a inych potravin.

® Jednoduché skladovanie: Vd'aka zabudovanému magnetu je mozné zariadenie ulozZit’ na chladnicku alebo iné kovové
povrchy.
NAVOD NA SPUSTENIE/INSTALACIU

e  Pozornost. Nezapinajte pristroj nasucho, bez dezinfek¢éného prostriedku.
e  Uistite sa, Ze komponenty produktu st spravne zmontované.

®  VloZte batérie podl'a oznacenia, pricom dbajte na spravnu polaritu (+ a -).

®  Zvaranie félie:
O Zapnite zariadenie stlacenim tlacidla napajania alebo posunutim prepinaca do polohy ON (ak je k dispozicii).
©  Unmiestnite otvoreny koniec vrecka medzi vykurovacie telesa zariadenia.
O Zariadenie pritlacte k vrecku a pomaly nim plynulym pohybom postivajte po okrajoch.
O Po dokonceni utesnenia sa uistite, Ze je vrecko pevne uzavreté.
®  Tipy pri zvarani:
O Pomaly uzavrite, aby ste dosiahli tesné a tesné uzavretie vrecka.
O Pri hrubSom materiéli pre istotu zopakujte proces zvarania.
O Zariadenie netahajte prili§ rychlo - mdZe to mat’ za nasledok netiplné zvéranie.

Pokyny na vymenu batérie:
e VloZte batérie spravne, ddvajte pozor na +/- polaritu.




e  PouZivajte iba jeden typ batérie.
e Vidy vymeiite celd sadu batérii.
e Vybité batérie vyberte zo zariadenia, nikdy ich nevhadzujte do ohna.
e Nikdy sa nepokisajte nabijat’ bezZné batérie.
e  NepouZité batérie by sa mali skladovat’ v ich obale mimo kovovych predmetov.
e  Nenechavajte deti bez dozoru.
TIP
e  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditeI'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo poSkodenia v désledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnti linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Typ napdjania: Batéria (2 x AA, nie je sti¢astou balenia)
e  Vykon zariadenia: priblizne 3-5W
e  Funkcia:
©  Zvaranie plastovych taSiek a félii
e  Kompaktny, ruény dizajn
e  Material puzdra: ABS plast
e Di7ka tesnenia: V zavislosti od vel’kosti vrecka
BEZPECNOSTNE POKYNY
e  Tento vyrobok mézu pouzivat' deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a rozumeja
moznym rizikdm.
e  Pristroj nikdy neponérajte do vody.
e  Na Cistenie pouZzite vlhkd handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
e  Nepouzivajte poSkodené zariadenie.
e Vyrobok nie je ur€eny na hranie pre deti.
e Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.
e  Nedotykajte sa vykurovacieho telesa, ked’ je zariadenie v prevadzke, pretoZze méZe byt hortice a sposobit’ popaleniny.
e  Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkostou, horl'avymi
plynmi, parami a rozpistadlami.
e  Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.
e  Po dokonceni prace sa uistite, Ze je zariadenie vypnuté.
e Vyhnite sa pouZivaniu poskodenych alebo nizkonapétovych batérii.
e  Zariadenie nepouZzivajte na utesnenie félie obsahujicej kvapaliny alebo olejové latky.
°

Ak uzZ nie je mozna bezpecna prevadzka, preruste pouZivanie a pred opatovnym pouZzitim produkt zaistite. Bezpec¢na prevadzka nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZovany.

Je zakdzané pouZzivat' vyrobok, ak je akdkol'vek jeho Cast’ poSkodend. V pripade poskodenia kabla je zakdzané vykonavat’ opravy sami.
Zariadenie sami nerozoberajte.

NepouZivajte staré alebo nové batérie, rozne znacky alebo chemikalie.

Batériu nenabijajte, nepoSkodzujte ani neotvarajte.

Batérie neprehitajte. Ak ddjde k prehltnutiu batérie, ihned’ sa porad'te s lekdrom.

Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urcenia.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE

av

i

Batérie/nabijatelné batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamzite vyhl'adajte lekara!

Jednorazové batérie nie je mozné nabijat’. Batérie/nabijatel'né batérie by sa nemali skratovat’ a/alebo otvarat. MéZe to sposobit’ prehriatie,
poziar alebo vybuch.

Batérie/nabijatelné batérie nikdy nevhadzujte do ohna alebo vody.

Batérie/nabijacie batérie nikdy nevystavujte mechanickému naméhaniu.

Riziko tniku kyseliny z batérii/akumulétorov.

Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu ovplyvnit' batérie/nabijateIné batérie, napr.

Ak batérie/nabijacie batérie vyteci, zabrarite kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Zasiahnuté miesta ihned’ oplachnite ¢istou
vodou a porad'te sa s lekarom!

Vyliate alebo poSkodené batérie/nabijatel'né batérie mozZu pri dotyku s pokozkou spdsobit’ chemické popéaleniny. Preto by sa v takychto
pripadoch mali pouZivat vhodné ochranné rukavice.

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materiélov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto urcené miestnymi tiradmi. Informacie o likvidacii pouZzitého
vyrobku poskytuje obec alebo mestsky trad.



LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z dovodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ ako domaci odpad, ale mali by sa
zlikvidovat’ sprdvnym spdsobom. Informacie o odbernych miestach a ich otvéracich hodinach poskytuje prislusny trad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahuji. Vyrobok spliia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS, ktoré sa naii vzt'ahuju.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!

Batérie/nabijatel'né batérie by sa nemali likvidovat’' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat’ Skodlivé t'azké kovy a malo by sa s
nimi zaobchdadzat’ ako so Specialnym odpadom. Chemické znacky t'azkych kovov st: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali posielat’ na zberné miesta komunalneho nebezpec¢ného odpadu.
Vstavanu batériu nie je mozZné rozobrat’ za ticelom likvidacie. Cely vyrobok odovzdajte do zberne elektroodpadu.

Vyhradzujeme si prdvo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.

FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytéd tima opas mydhempdd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

SOVELLUS
Kalvohitsauskone on kdytdnnoéllinen, kompakti laite, joka sopii erinomaisesti jokapdivéiseen kotikayttéon:

®  Muovipussien sulkeminen: Pitdd ruoan tuoreena ja estdd kosteuden padsyn sisadn.

®  Siisteys keittiossa: Mahdollistaa vélipala-, kuivatuote- ja muiden elintarvikkeiden pakkausten sulkemisen nopeasti ja
helposti.

® Helppo varastointi: Sisddnrakennetun magneetin ansiosta laitetta voidaan sdilyttda jadkaapissa tai muilla metallipinnoilla.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET
e Huomio. Ali kiynnisté laitetta kuivana, ilman desinfiointiainetta.
e  Varmista, ettd tuotteen osat on koottu oikein.

®  Aseta paristot merkintdjen mukaisesti ja kiinnitd huomiota oikeaan napaisuuteen (+ ja -).

®  Foliohitsaus:
O Kaéynnistd laite painamalla virtapainiketta tai liu'uttamalla kytkin ON-asentoon (jos sellainen on).
O Aseta pussin avoin pad laitteen lammityselementtien valiin.
O  Paina laitetta pussia vasten ja liikuta sitd hitaasti reunoja pitkin tasaisin liikkein.
©  Kun sulkeminen on valmis, varmista, ettd pussi on suljettu tiukasti.

®  Vinkkejd hitsaukseen:
O  Sulje pussi hitaasti, jotta pussi tiivistyy tiukasti.
O Paksumpaa materiaalia varten toista hitsausprosessi varmuuden vuoksi.
O Al4 veda laitetta liian nopeasti - timi voi johtaa epétdydelliseen hitsaukseen.

Akun vaihto-ohjeet:
e Aseta paristot oikein ja kiinnitd huomiota +/- napaisuuteen.
Kéyté vain yhden tyyppistd akkua.
Vaihda aina koko paristosarja.
Tyhjét paristot tulee poistaa laitteesta, dld koskaan heité paristoja tuleen.
Ali koskaan yrité ladata tavallisia akkuja.
Kayttamattomat akut tulee sailyttdd pakkauksissaan erillddan metalliesineista.

Ala jata lapsia ilman valvontaa.

KARKI
e Laite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on epétdydellinen tai viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuva vaurio, ota yhteyttd huoltopalveluun.



SET TIEDOT

TEKNI
L]

Virtaldhteen tyyppi: Paristo (2 x AA, ei sisdlly)
Laitteen teho: Noin 3-5W

Tehtava:

©  Muovipussien ja kalvojen hitsaus
Kompakti, kddessd pidettdvd muotoilu
Kotelon materiaali: ABS-muovi

Tiivisteen pituus: pussin koosta riippuen

TURVALLISUUSOHJEET

Tatd tuotetta voivat kdyttad yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytdstéd ja he ymmartavaét siihen liittyvét vaarat.
Ald koskaan upota laitetta veteen.

Kaéytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Al4 kéyta vaurioitunutta laitetta.

Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten leikkimiseen.

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.

Ali koske lammityselementtiin laitteen ollessa kdynnissi, koska se voi olla kuuma ja aiheuttaa palovammoja.

Suojaa tuotetta darimmadisilta lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarinaltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.

Alj altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

Varmista, ettd laite on sammutettu, kun olet lopettanut tydskentelyn.

Viltd vaurioituneiden tai pienjanniteakkujen kayttoa.

Ald kiyta laitetta nesteité tai 6ljyisié aineita sisaltdvan folion sulkemiseen.

Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja varmista tuote ennen uudelleenkéyttdd. Turvallinen kéytto ei ole
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkdan epasuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana
altistunut liiallisille kuormituksille.

Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettyd tehdd korjauksia itse.

Ali pura laitetta itse.

Al4 kéyta vanhoja tai uusia paristoja, eri merkkisia tai kemikaaleja.

Al4 lataa, vahingoita tai avaa akkua.

Al4 niele paristoja. Jos paristo on nielty, ota valittomaésti yhteys laakériin.

Tuotetta tulee aina kdyttda tarkoitetulla tavalla.

AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu vélittémasti 1ddkariin!

Kertakéyttoisid paristoja ei voi ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tamaé voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rajahdyksen.

Al koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

Al4 koskaan altista paristoja/ladattavia akkuja mekaaniselle rasitukselle.

Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

Vilta darimmadisia olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa akkuihin/ladattaviin akkuihin, kuten lampdpatterit/suora auringonvalo.
Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittémasti puhtaalla
vedelld ja ota yhteys ladkariin!

Vuotaneet tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja koskettaessaan ihoa. Siksi téllaisissa
tapauksissa on kdytettdva asianmukaisia suojakéasineita.

[ ] VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympaéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten maaraamaan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittamisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyista kéytettyjd sahko- ja elektroniikkatuotteita ei tule havittdd kotitalousjatteen mukana, vaan ne on
hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

c e Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa

Tama tuote tdyttaa sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.



Paristojen/akkujen vadra havittiminen on uhka ymparistolle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa hévittdaa kotitalousjatteen mukana. Ne voivat sisdltda haitallisia raskasmetalleja ja niité tulee
kasitelld erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.
Sisddnrakennettua akkua ei voi purkaa hévittamistd varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.

Pidatdmme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.

LT
Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavoju gyvybei arba
sveikatai.

TAIKYMAS
Folijos suvirintojas yra praktiskas, kompaktiskas prietaisas, idealiai tinkantis kasdieniniam naudojimui namuose:

® Plastikiniy maiSeliy uZdarymas: iSlaiko maista SvieZia ir neleidZia patekti drégmei.
e Tvarka virtuvéje: leidZia greitai ir lengvai uzdaryti uzkandziy, sausuy produkty ir kity maisto produkty pakuotes.

® [engvas sandéliavimas: Dél jmontuoto magneto jrenginj galima laikyti ant Saldytuvo ar kity metaliniy pavirsSiy.

PALEIDIMO / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS
e  Démesio. Nejjunkite prietaiso sausai, be dezinfekavimo priemoniy.
e  Isitikinkite, kad gaminio komponentai yra tinkamai sumontuoti.

®  [dékite baterijas pagal Zenkla, atkreipkite démesj j teisingg poliSkumg (+ ir -).

®  Folijos suvirinimas:
O Jjunkite jrenginj paspausdami maitinimo mygtuka arba pastumdami jungiklj j ON padétj (jei yra).
O Atvira maiSelio gala jdékite tarp prietaiso kaitinimo elementy.
O Prispauskite prietaisa prie maiSelio ir 1étai judinkite jj iSilgai krasty.
O UZsandaring, jsitikinkite, kad maiSelis sandariai uzZdarytas.
®  Patarimai suvirinant:
O Létai uzdarykite, kad maiSelis biity sandarus ir sandarus.
O Jei medZiaga yra storesné, pakartokite suvirinimo procesa, kad jsitikintumeéte.
O Netraukite prietaiso per greitai — tai gali sukelti nebaigta suvirinima.

Baterijos keitimo instrukcijos:
e  Tinkamai jdékite baterijas, atkreipkite démesj j +/- poliskuma.
Naudokite tik vieno tipo baterija.
Visada pakeiskite visa baterijuy komplekta.
I8sikrovusias baterijas reikia iSimti i§ prietaiso, niekada nemeskite baterijy i ugni.
Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.
Nenaudojamas baterijas reikia laikyti pakuotéje toliau nuo metaliniy daikty.
Nepalikite vaiky be prieZiiiros.

PATARIMAS
e  Prietaisas turi baiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy pazZeidimu.
e  Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
e  Maitinimo tipas: Baterija (2 x AA, nejeina)
e  Prietaiso galia: apie 3-5W
e  Funkcija:
o Plastikiniy maiSeliy ir folijos suvirinimas
e  KompaktiSkas, rankinis dizainas
e  Korpuso medziaga: ABS plastikas
e  Sandarinimo ilgis: Priklausomai nuo maiSelio dydZio

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

o Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniy,

e  Niekada nemerkite prietaiso i vandenj.
e Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny plovikli.



Nenaudokite paZeisto jrenginio.

Gaminys néra skirtas vaikams Zaisti.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

Nelieskite kaitinimo elemento, kai prietaisas veikia, nes jis gali jkaisti ir nudeginti.

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmes, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.

Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovy.

Isitikinkite, kad jrenginys iSjungtas, kai baigsite darba.

Nenaudokite pazeisty ar Zemos jtampos baterijy.

Nenaudokite prietaiso folijai, kurioje yra skysciy ar riebiy medziagy, sandarinti.

Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir uzfiksuokite gaminj prie§ pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas
nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

DraudZiama naudoti gamini, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus laidg, patiems remontuoti draudzZiama.

Neardykite prietaiso patys.

Nenaudokite seny ar naujy baterijy, skirtingy gamintojy ar cheminiy medziagy.

Neijkraukite, nepazeiskite ir neatidarykite akumuliatoriaus.

Neprarykite baterijy. Prarijus baterija, nedelsiant kreipkités i gydytoja.

Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités j gydytoja!

Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos / jkraunamos baterijos neturéty biiti trumpai jungtos ir (arba) atidarytos. Tai gali sukelti
perkaitima, gaisra arba sprogima.

Niekada nemeskite baterijy/jkraunamy baterijy i ugnj ar vandeni.

Niekada nepalikite baterijy/jkraunamy baterijy mechaniniam poveikiui.

Rigsties nutekéjimo i$ bateriju/akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salyguy ir temperatiiry, kurios gali turéti jtakos akumuliatoriams / jkraunamiems akumuliatoriams, pvz., radiatoriy /
tiesioginiy saulés spinduliy.

Jei baterijos / jkraunamos baterijos nutekéjo, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas
nedelsiant nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités i gydytoja!

ISsiliejusios arba paZeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali sukelti cheminius nudegimus, kai jie lie¢iasi ant odos. Todél tokiais atvejais
reikia maivéti tinkamas apsaugines pirStines.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi bati pristatytos i vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis
atliekomis, o tinkamai iSmesti. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

( e Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy/jkraunamy baterijy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy/jkraunamy baterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siysti j komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.
Integruotos baterijos negalima iSardyti ir iSmesti. Visg gaminj reikia atiduoti j elektronikos atlieky surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.
PIETEIKUMS
Folijas metinatdjs ir praktiska, kompakta ierice, kas ideali piemérota ikdienas lietoSanai majas:
® Plastmasas maisinu aizvérSana: uztur partiku svaigu un novers mitruma iek]asanu.
e Kartiba virtuve: lauj atri un erti aizvért uzkodu, sauso produktu un citu partikas precu iepakojumus.

® VienkarSa uzglabasana: Pateicoties iebiivétajam magnétam, ierici var glabat uz ledusskapja vai citam metala virsmam.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS
e  Uzmanibu. Neieslédziet ierici sausa veida, bez dezinfekcijas lidzekla.
e  Parliecinieties, vai izstradajuma sastavdalas ir pareizi samontétas.

® Jevietojiet baterijas atbilsto§i markéjumam, pievérSot uzmanibu pareizai polaritatei (+ un -).

®  Folijas metinasana:

Ieslédziet ierici, nospieZot baroSanas pogu vai pabidot slédzi pozicija ON (ja tads ir).
Novietojiet maisa atverto galu starp ierices sildelementiem.

Piespiediet ierici pie maisa un lenam parvietojiet to gar malam ar vienmérigu kustibu.
Kad aizzimogoSana ir pabeigta, parliecinieties, vai maiss ir cieSi noslégts.

O O O O

® Padomi metinaSanas laika:
©  Lenam noslédziet, lai maiss bitu ciesi noslégts.
O Biezaka materiala gadijuma atkartojiet metinasanas procesu, lai parliecinatos.
O Nevelciet ierici parak atri - tas var izraisit nepilnigu metinasanu.

Akumulatora nomainas instrukcijas:
e Ievietojiet baterijas pareizi, pievérSot uzmanibu +/- polaritatei.
Izmantojiet tikai viena veida akumulatoru.
Vienmeér nomainiet visu bateriju komplektu.
Izlietotas baterijas ir jaiznem no ierices, nekad nemetiet baterijas uguni.
Nekad neméginiet uzladét parastos akumulatorus.
Neizlietotas baterijas jauzglaba to iepakojuma, prom no metala priekSmetiem.

Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas.

PADOMS
e  Japarbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai nav redzami bojajumi.
e Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportéSanas dél, liidzu, sazinieties ar servisa talruni.

TEHNISKIE DATI
e  Barosanas veids: Baterija (2 x AA, nav ieklauta)
e Jerices jauda: apméram 3-5W
e  Funkcija:
©  Plastmasas maisinu un foliju metinaSana
e  Kompakts, rokas dizains
e  Korpusa materials: ABS plastmasa
e  Blivéjuma garums: atkariba no maisa izméra

DROSIBAS NORADIJUMI

e Soizstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

e Nekad neiegremdgjiet ierici idenl.

e  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

e  Neizmantojiet bojatu ierici.

e  Produkts nav paredzéts, lai bérni ar to varétu rotalaties.

e  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

e  Nepieskarieties sildelementam, kamér ierice darbojas, jo tas var biit karsts un izraisit apdegumus.

e  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

e  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzém.

e  Kad esat pabeidzis darbu, parliecinieties, vai ierice ir izslégta.

e Izvairieties no bojatu vai zemsprieguma bateriju lietoSanas.

e  Neizmantojiet ierici, lai noslégtu foliju, kas satur Skidrumus vai ellainas vielas.

e JadroSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. Dro3a ekspluatacija nav
iesp€jama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstosi uzglabata nelabvéligos apstaklos vai - transportésSanas laika ir bijusi
paklauta parmeérigai slodzei.



Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Kabela bojajumu gadijuma ir aizliegts veikt remontu paSiem.
Neizjauciet ierici pasi.

Neizmantojiet vecas vai jaunas baterijas, daZzadu zimolu vai kimiskas vielas.

Neuzladgjiet, nesabojajiet un neatveriet akumulatoru.

Nenoriet baterijas. Ja akumulators ir norits, nekavéjoties konsultéjieties ar arstu.

Produkts vienmeér jalieto, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

Glabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties vérsieties pie arsta!

Vienreizgjas lietoSanas baterijas nevar uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst radit issavienojumu un/vai atvért. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas uguni vai tideni.

Nekad nepaklaujiet akumulatorus/uzladéjamas baterijas mehaniskai slodzei.

Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/uzladéjamas baterijas, pieméram, radiatorus/tieSos
saules starus.

Ja akumulatoriem/akumulatoriem ir nopltde, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Nekavégjoties izskalojiet
skartas vietas ar tiru tideni un konsultgjieties ar arstu!

Iz$lakstiti vai bojati akumulatori/akumulatori, pieskaroties adai, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sados gadijumos javalka atbilstosi
aizsargcimdi.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo varas iestazu noradita atkritumu savaksanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valstu RoHS direktivu prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/uzladéjamo akumulatoru utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir
jaapstrada ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapeéc izlietotas baterijas/akumulatori janosiita uz sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktiem.
Iebiveto akumulatoru nevar izjaukt iznicinaSanai. Viss izstradajums janodod elektronikas atkritumu savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.

Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.

Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

RAKENDUS
Fooliumiga keevitaja on praktiline ja kompaktne seade, mis sobib ideaalselt igapdevaseks kasutamiseks kodus:

Kilekottide sulgemine: hoiab toidu vérskena ja takistab niiskuse sisenemist.
Korrastus koogis: Voimaldab kiiresti ja lihtsalt sulgeda suupistete, kuivainete ja muude toiduainete pakendeid.

Lihtne hoiustamine: Tédnu sisseehitatud magnetile saab seadet hoida kiilmkapis v6i muudel metallpindadel.



KAIVITAMIS-/PAIGALDAMISJUHISED

Tahelepanu. Arge liilitage seadet sisse kuivalt, ilma desinfitseerimisvahendita.
Veenduge, et toote komponendid on korralikult kokku pandud.

Sisestage patareid vastavalt margistusele, pdorates tdhelepanu digele polaarsusele (+ ja -).

Fooliumiga keevitamine:

Liilitage seade sisse, vajutades toitenuppu voi libistades liiliti asendisse ON (kui see on olemas).
Asetage koti lahtine ots seadme kiitteelementide vahele.

Vajutage seadet vastu kotti ja liigutage seda aeglaselt sujuva liigutusega médda servi.

Kui sulgemine on 16petatud, veenduge, et kott oleks tihedalt suletud.

O O O O

Nouanded keevitamiseks:

O Sulgege aeglaselt, et kott oleks tihe ja tihe.

O Paksema materjali puhul korrake keevitusprotsessi, et olla kindel.

O Arge tdmmake seadet liiga kiiresti — see v&ib pdhjustada mittetéieliku keevitamise.

Aku vahetamise juhised:

e  Sisestage patareid digesti, poorates tahelepanu +/- polaarsusele.
e  Kasutage ainult {ihte tiitipi akut.
e Vahetage alati kogu patareikomplekt vélja.
e  Tiihjad akud tuleb seadmest eemaldada, mitte kunagi visata akusid tulle.
e  Arge kunagi proovige laadida tavalisi akusid.
e  Kasutamata patareisid tuleb hoida metallesemetest eemal pakendis.
o  Arge jatke lapsi jarelevalveta.
VIHJE

e Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.

e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahju korral vétke iihendust teenindustelefoniga.
TEHNILISED ANDMED

e  Toiteallika tiitip: Patarei (2 x AA, ei kuulu komplekti)

e  Seadme vdimsus: umbes 3-5W

e  Funktsioon:

o Kilekottide ja fooliumide keevitamine

e  Kompaktne kdeshoitav disain

e  Korpuse materjal: ABS plastik

e  Tihendi pikkus: sdltuvalt koti suurusest

OHUTUSJUHISED

e Seda toodet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiitisilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed on vahenenud voi kellel
puuduvad kogemused vdi teadmised, kui neile on antud jérelevalvet vai neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

e  Arge kunagi kastke seadet vette.

e  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v0i drnatoimelist puhastusvahendit.

e  Arge kasutage kahjustatud seadet.

e Toode ei ole moeldud lastele méngimiseks.

e Veenduge, et pakkematerjale ei jaetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

e  Arge puudutage kiitteelementi seadme to6tamise ajal, kuna see voib olla kuum ja pdhjustada péletusi.

e  Kaitske toodet darmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, korge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

e Arge jitke toodet mehaaniliste koormuste kitte.

e  Kui olete t66 lopetanud, veenduge, et seade oleks vilja liilitatud.

e  Viltige kahjustatud voi madalpinge akude kasutamist.

e Arge kasutage seadet vedelikke voi dliseid aineid sisaldava fooliumi sulgemiseks.

e  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 10petage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes vdi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

e  Toote kasutamine on keelatud, kui mdni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.

e  Arge vitke seadet ise lahti.

e  Arge kasutage vanu ega uusi patareisid, erinevat marki ega kemikaale.

e  Arge laadige, kahjustage ega avage akut.

e  Arge neelake patareisid alla. Aku allaneelamisel podrduge viivitamatult arsti poole.

e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

AKUDE OHUTUSJUHISED

Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kéttesaamatus kohas. Allaneelamisel poorduge viivitamatult arsti poole!



Uhekordselt kasutatavaid akusid ei saa laadida. Akusid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See vdib pdhjustada iilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.

Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle v&i vette.

Arge kunagi jétke patareisid/akusid mehaanilise koormuse Kitte.

Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

Viltige ddrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad mojutada patareisid/laetavaid akusid, nt radiaatorid/otsene péikesevalgus.
Kui patareid/akud lekivad, valtige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

Mahavalgunud v6i kahjustatud akud/laetavad akud véivad nahka puudutades pohjustada keemilisi poletusi. Seetottu tuleks sellistel
juhtudel kanda sobivaid kaitsekindaid.

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt médratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus v6i linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid
kaidelda digesti. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

c € See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele

SI

seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nduetele, mis sellele kehtivad.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejadtmete hulka. Need voivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kasitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti votta. Kogu toode tuleb iile anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upoStevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA
Varilnik folije je prakti¢na, kompaktna naprava, idealna za vsakodnevno uporabo doma:

Zapiranje plasti¢nih vreck: Ohranja hrano svezo in preprecuje vdor vlage.
Cistost v kuhinji: Omogo¢a hitro in enostavno zapiranje paketov prigrizkov, suhih izdelkov in drugih Zivil.

Enostavno shranjevanje: Zahvaljujo¢ vgrajenemu magnetu lahko napravo shranite na hladilniku ali drugih kovinskih
povrSinah.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

Pozor. Naprave ne vklopite suhe, brez razkuZila.

Prepricajte se, da so komponente izdelka pravilno sestavljene.

Baterije vstavite v skladu z oznako, pri tem pazite na pravilno polariteto (+ in -).

Varjenje folije:

O Napravo vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop ali pomaknete stikalo v poloZaj VKLOP (Ce obstaja).
O Odprt konec vrecke postavite med grelne elemente naprave.

O Napravo pritisnite ob vrecko in jo pocasi premikajte po robovih z gladkimi gibi.

© Ko je tesnjenje koncano, se prepricajte, da je vrecka tesno zaprta.



Nasveti pri varjenju:

O Pocasi zaprite, da dobite tesno in tesno zaprtje vrecke.

O Za debelejsi material ponovite postopek varjenja, da se prepricate.
O Naprave ne vlecite prehitro - to lahko povzro¢i nepopolno varjenje.

Navodila za zamenjavo baterije:

NAMIG
L]

Pravilno vstavite baterije in pazite na polarnost +/-.

Uporabljajte samo eno vrsto baterije.

Vedno zamenjajte celoten komplet baterij.

Izpraznjene baterije odstranite iz naprave, baterij nikoli ne mecite v ogenj.
Nikoli ne poskusajte polniti obi¢ajnih baterij.

Neuporabljene baterije shranjujte v embalazi stran od kovinskih predmetov.
Ne puscajte otrok brez nadzora.

Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poskodb.
V primeru nepopolne dostave ali poskodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.

CNI PODATKI

TEHNI
L]

Vrsta napajanja: Baterija (2 x AA, ni vkljucena)
Mo¢ naprave: priblizno 3-5W

Funkcija:

©  Varjenje plasti¢nih vreck in folij
Kompakten, ro¢ni dizajn

Material ohiSja: ABS plastika

DolZina tesnila: odvisno od velikosti vrecke

VARNOSTNA NAVODILA

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane
nevarnosti.

Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

Za Ciscenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

Ne uporabljajte posSkodovane naprave.

Izdelek ni namenjen za igro otrok.

Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

Med delovanjem naprave se ne dotikajte grelnega elementa, ker je lahko vro€ in povzro€i opekline.

Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Prepricajte se, da je naprava izklopljena, ko koncate z delom.

Izogibajte se uporabi poSkodovanih ali nizkonapetostnih baterij.

Naprave ne uporabljajte za lepljenje folije, ki vsebuje tekocine ali oljnate snovi.

Ce varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, &e: - je bil
izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
Cezmernim obremenitvam.

Uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poskodovan, je prepovedana. V primeru poskodbe kabla je prepovedano popravljati sami.
Naprave ne razstavljajte sami.

Ne uporabljajte starih ali novih baterij, drugih znamk ali kemikalij.

Ne polnite, poskodujte ali odpirajte baterije.

Ne pogoltnite baterij. Ce baterijo zauZijete, se takoj posvetujte z zdravnikom.

Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE

Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnika!

Baterij za enkratno uporabo ni mogoc¢e ponovno napolniti. Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika in/ali odpreti. To lahko
povzrocCi pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

Baterij/akumulatorjev nikoli ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni son¢ni
svetlobi.

Ce baterije/akumulatorji pu$ajo, prepre¢ite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in se
posvetujte z zdravnikom!



e  Razlite ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzroc¢ijo kemi¢ne opekline. Zato je treba v takih primerih nositi
ustrezne zaScitne rokavice.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

- EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med gospodinjske odpadke, temvec
jih odloZite na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem Casu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli tezkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbirali$¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ni mogoce razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.

IE
A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-dsaideann tt an tdirge, léigh na treoracha thios maidir le hisaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a
bheith ina bhagairt do bheatha n6 do shldinte.
IARRATAS

Is gléas praiticitil, dlath é an welder scragall ata oiritinach le hisaid 6 14 go 14 sa bhaile:
® Dunadh malai plaisteacha: Coinnionn sé bia tr agus cuireann sé cosc ar thaise 6 dhul isteach.

® Slachtmhar sa chistin: Cuireann sé ar do chumas pacdisti sneaiceanna, tdirgi tirime agus earrai bia eile a dhinadh go tapa
agus go héasca.

®  Storadil éasca: A bhuiochas leis an maighnéad tégtha isteach, is féidir an gléas a stérdil ar an cuisneoir né ar dhromchlai
miotail eile.

TREORACHA TOSAIGH/Suiteail
e  Aird. Na cas ar an gléas tirim, gan difhabhtan.
e Déan cinnte go bhfuil comhphéirteanna an tdirge le chéile i gceart.

®  (Cuir na cadhnrai isteach de réir na marcéla, ag tabhairt aird ar an polaraiocht cheart (+ agus -).

®  Tatht scragall:
O Cuir an gléas ar sitl trid an gcnaipe cumhachta a bhri né sleamhnaigh an lasc go dti an suiomh ON (ma ta sé i lathair).
O Cuir deireadh oscailte an mhala idir eiliminti teasa an fheiste.
©  Brtigh an gléas i gcoinne an mhala agus bog é go mall ar feadh na n-imill i tairiscint réidh.
O Nuair a bheidh an séalaithe criochnaithe, déan cinnte go bhfuil an méla dinta go docht.

® [eideanna nuair a bhionn ti ag tathu:
O Séala go mall chun séala daingean daingean a fhail den mhala.
O Le haghaidh 4bhar nios tids, déan an proiseas tathu aris le bheith cinnte.
O Na tarraing an gléas ro-tapa - d'fhéadfadh sé seo a bheith mar thoradh ar thathti neamhiomlén.

Treoracha athsholathair ceallrai:
e  Cuir isteach na cadhnrai i gceart, ag tabhairt aird ar +/- polaraiocht.
e  Na husaid ach cineal amhain ceallrai.



TIP

Cuir an sraith iomlan cadhnrai in ionad i gcénai.

Ba choir cadhnrai idithe a bhaint as an bhfeiste, na caith cadhnrai i dtine riamh.
Na déan iarracht riamh cadhnrai rialta a mhuireart.

Ba choéir cadhnrai neamhtisaidte a stérail ina bpacéaistiocht ar shiul 6 rudai miotail.

Na fag leanai gan aire.

Ba cheart an gléas a sheiceéil le haghaidh iomlédine an tseachadta agus damaiste infheicthe.
I gcéas seachadadh neamhiomlan né méa dhéantar damaiste de bharr pacéistiti né iompar lochtach, déan teagmhdil le beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Cinedl solathair camhachta: Battery (2 x AA, nach bhfuil san direamh)
Cumbacht gléas: Maidir 3-5W

Feidhm:

o Tathd malai plaisteacha agus scragaill

Dliith, dearadh riomhaire boise

Abhar tithiochta: plaisteach ABS

Fad séala: Ag brath ar mhéid an mhala

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Is féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an tairge seo a usdid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha n6 mheabhrach
laghdaithe né easpa taithi n eolais acu ma thugtar maoirseacht n6 treoir d6ibh maidir le hiisaid an tairge go sabhdilte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 huséid gléas damaiste.

Nil an tairge beartaithe do leanai a bheith ag sigradh leis.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata conttirteach.

N4 déan teagmbhadil leis an eilimint téimh agus an gléas ag oibriti mar d'fhéadfadh sé a bheith te agus dénna a chur faoi deara.

Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.

N4 nocht an tdirge d'ualai meicniula.

Déan cinnte go bhfuil an gléas michta nuair a bhionn td criochnaithe ag obair.

Seachain cadhnrai damaiste né voltas iseal a Gsaid.

N4 huséid an fheiste chun scragall ina bhfuil leachtanna né substainti olacha a shéalu.

Mura féidir oibriu sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a dhaingnii roimh athusaid. Ni féidir oibriti sabhailte més rud
é: - go ndearnadh damdiste don tdirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma té sé stoérdilte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha
neamhfhabhracha, n6 - mé cuireadh faoi ualai iomarcacha le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tdirge a tisdid méa dhéantar damdiste ar aon chuid de. I gcas daméiste don chébla, ta sé toirmiscthe deisitichdin a
dhéanambh td féin.

N4 dichéimeail an gléas ta féin.

N4 hiséid cadhnrai sean né nua, brandai éagstila né ceimicedin.

Na muirear, damaiste n6 oscail an ceallrai.

N4 swallow cadhnrai. Ma shlogtar an ceallrai, téigh i gcomhairle le dochttir laithreach.

Ba cheart an tairge a dsdid i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA SABHAILTEACHTA LE hAGHAIDH Ceallrai

Coinnigh cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe as teacht na leanai. M4 shlogtar é, téigh i gcomhairle le dochttiir laithreach!

Ni féidir cadhnrai indidscartha a athluchtd. Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcadi agus/né a oscailt. D’fhéadfadh
rothéambh, tine n6 pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

N4 caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach i dtine né in uisce riamh.

Na nochtaigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe do strus meicnitil.

Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’théadfadh cur isteach ar chadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, m.sh.

Ma4 sceitheann cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, seachain teagmhail an chraiceann, na sul agus na seicni miicasacha le ceimicedain!
Sruthlaigh na limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus téigh i gcomhairle le dochttiir!

D'théadfadh cadhnrai doirte né damaiste/ceallrai in-athluchtaithe a bheith ina gcuis le dé ceimiceacha nuair a théann siad i dteagmbhdil leis
an gcraiceann. D& bhri sin, ba chéir ldmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcdsanna den sort sin.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.

Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniu ag udarais itidla. Solathraionn an
commune no6 oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tdirge tisaidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA




Mar gheall ar chdiseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsaidtear a dhitiscairt mar dhramhail ti, ach iad a
dhitiscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a gcuid uaireanta oscailte.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sébhailteacht feisti agus téirgi.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta RoHS abhartha a bhaineann leis.

Cuireann diuscairt mhichui cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe i mbaol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a dhidscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhélacha a bheith iontu
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad siombaili ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tsaidte a sheoladh chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhichdimedil lena dhitiscairt. Ba cheart an tairge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe
dramh-leictreonaigh.

Coimeéadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.

PL
Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPILIKAZZJONI
I1-welder tal-fojl huwa apparat prattiku u kompatt ideali ghall-uzu ta' kuljum fid-dar:

® [-gheluq tal-boroz tal-plastik: Izomm l-ikel frisk u jipprevjeni l-umdita milli tidhol.
e Tidiness fil-k¢ina: Jippermettilek taghlaq malajr u fac¢ilment pakketti ta 'snacks, prodotti niexfa u oggetti ohra tal-ikel.

e Hazna facli: Grazzi ghall-kalamita integrata, l-apparat jista 'jinhazen fuq il-frigg jew ucuh ohra tal-metall.

ISTRUZZJONIJIET TA' START-UP/INSTALI.AZZJONI
e  Attenzjoni. Tixghelx l-apparat niexef, minghajr dizinfettant.
e  Kun zgur li I-komponenti tal-prodott huma mmuntati sew.

®  Dahhal il-batteriji skont l-immarkar, billi taghti attenzjoni lill-polarita korretta (+ u -).

®  [wweldjar tal-fojl:

Ixghel l-apparat billi taghfas il-buttuna tal-qawwa jew zzerzaq is-swic¢¢ ghall-pozizzjoni ON (jekk prezenti).
Poggi t-tarf miftuh tal-borza bejn 1-elementi tat-tishin tal-apparat.

Aghfas l-apparat kontra I-borza u ¢caqlagha bil-mod tul it-truf b'moviment bla xkiel.

Ladarba s-sigillar ikun lest, kun zgur li 1-borza tkun maghluga sewwa.

O O O O

®  Suggerimenti meta l-iwweldjar:
O Issigilla bil-mod biex tikseb sigill issikkat u ssikkat tal-borza.
O Ghal materjal ehxen, irrepeti 1-process tal-iwweldjar biex tkun cert.
O Tigbidx l-apparat malajr wisq - dan jista 'jirrizulta f'iwweldjar mhux komplut.

Istruzzjonijiet ghall-bdil tal-batterija:

Dahhal il-batteriji b'mod korrett, b'attenzjoni ghall-polarita +/-.

Uza biss tip wiehed ta 'batterija.

Dejjem ibdel is-sett kollu ta' batteriji.

Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat, qatt ma tarmi batteriji fin-nar.

Qatt tipprova ti¢éargja batteriji regolari.

Batteriji mhux uzati ghandhom jinhaznu fl-ippakkjar taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.
Thallix lit-tfal wahedhom.

TIP
e  L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.



TEKNIKA

DEJTA
L]

Tip ta 'provvista ta' energija: Batterija (2 x AA, mhux inkluzi)
Qawwa tal-apparat: Madwar 3-5W

Funzjoni:

o Iwweldjar ta' boroz tal-plastik u fojls

Disinn kompatt li jinzamm fl-idejn

Materjal tad-djar: plastik ABS

Tul tas-sigill: Skont id-dags tal-borza

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.
Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Il-prodott mhuwiex mahsub ghat-tfal biex jilaghbu maghhom.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Tmissx l-element tat-tishin waqt li 1-apparat ikun qed jahdem ghax jista' jkun jahraq u jikkawza hrugq.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet qawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkanici.

Kun zgur li l-apparat ikun mitfi meta tkun lest ix-xoghol.

Evita li tuza batteriji bil-hsara jew b'vultagg baxx.

Tuzax l-apparat biex tissigilla fojl li jkun fih likwidi jew sustanzi zejtnija.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u wahhal il-prodott qabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'zmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet eccessivi waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza 1-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-kejbil, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek innifsek.
Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Tuzax batteriji godma jew godda, marki differenti jew kimici.

Ticcargjax, taghmel hsara jew tiftahx il-batterija.

Tiblax batteriji. Jekk il-batterija tinbela', ikkonsulta tabib immedjatament.

Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA GHALL-BATTERLIT

Zomm batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', ikkonsulta tabib immedjatament!

Batteriji li jintremew ma jistghux jigu ¢cargjati mill-gdid. Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew miftuha.
Dan jista' jirrizulta f'tishin zejjed, nar jew spluzjoni.

Qatt tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

Qatt ma tesponi batteriji/batteriji rikarikabbli ghal stress mekkaniku.

Riskju ta' tnixxija ta' a¢cidu minn batteriji/akkumulaturi.

Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji/batteriji rikarikabbli, ez.

Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi ma 'kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u kkonsulta tabib!

Batteriji/batteriji rikarikabbli mxerrda jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jmissu l-gilda. Ghalhekk, ghandhom jintlibsu
ingwanti protettivi xierqa f'kazijiet bhal dawn.

[ ] GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi
prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI

Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

.
c € Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.



Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli johloq theddida ghall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji / akkumulaturi uzati ghandhom jintbaghtu f'punti municipali ta 'gbir ta' skart perikoluz.
Il-batterija integrata ma tistax tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott kollu ghandu jigi mghoddi f'punt ta 'gbir ta' I-elettronika ta 'skart.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.

MT

Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqgas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPLIKAZZJONI
Il-welder tal-fojl huwa apparat prattiku u kompatt ideali ghall-uzu ta' kuljum fid-dar:

® [L-gheluq tal-boroz tal-plastik: Izomm l-ikel frisk u jipprevjeni l-umdita milli tidhol.
e Tidiness fil-k¢ina: Jippermettilek taghlaq malajr u fac¢ilment pakketti ta 'snacks, prodotti niexfa u oggetti ohra tal-ikel.

e Hazna facli: Grazzi ghall-kalamita integrata, l-apparat jista 'jinhazen fuq il-frigg jew ucuh ohra tal-metall.

ISTRUZZJONIJIET TA' START-UP/INSTALIL.AZZJONI
e  Attenzjoni. Tixghelx l-apparat niexef, minghajr dizinfettant.
e  Kun zgur li I-komponenti tal-prodott huma mmuntati sew.

®  Dahhal il-batteriji skont l-immarkar, billi taghti attenzjoni lill-polarita korretta (+ u -).

® Twweldjar tal-fojl:

Ixghel l-apparat billi taghfas il-buttuna tal-qawwa jew zzerzaq is-swic¢ ghall-pozizzjoni ON (jekk prezenti).
Poggi t-tarf miftuh tal-borza bejn 1-elementi tat-tishin tal-apparat.

Aghfas l-apparat kontra I-borza u ¢caqlagha bil-mod tul it-truf b'moviment bla xkiel.

Ladarba s-sigillar ikun lest, kun zgur li 1-borza tkun maghluga sewwa.

O O O O

®  Suggerimenti meta l-iwweldjar:
O Issigilla bil-mod biex tikseb sigill issikkat u ssikkat tal-borza.
O Ghal materjal ehxen, irrepeti l-process tal-iwweldjar biex tkun ¢ert.
O Tigbidx l-apparat malajr wisq - dan jista 'jirrizulta f'iwweldjar mhux komplut.

Istruzzjonijiet ghall-bdil tal-batterija:

Dahhal il-batteriji b'mod korrett, b'attenzjoni ghall-polarita +/-.

Uza biss tip wiehed ta 'batterija.

Dejjem ibdel is-sett kollu ta' batteriji.

Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat, qatt ma tarmi batteriji fin-nar.

Qatt tipprova ti¢¢argja batteriji regolari.

Batteriji mhux uzati ghandhom jinhaznu fl-ippakkjar taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.
Thallix lit-tfal wahedhom.

TIP

e  L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.

e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA

e  Tip ta 'provvista ta' energija: Batterija (2 x AA, mhux inkluzi)
e  Qawwa tal-apparat: Madwar 3-5W
e  Funzjoni:
o Iwweldjar ta' boroz tal-plastik u fojls
e  Disinn kompatt li jinzamm fl-idejn
e Materjal tad-djar: plastik ABS
e  Tul tas-sigill: Skont id-dags tal-borza

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

e Dan il-prodott jista’ jintuza minn tfal minn 8 snin u minn persuni b’kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b’nuqqas ta’
esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.



e  Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

e  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

e  Tuzax apparat bil-hsara.

e  Il-prodott mhuwiex mahsub ghat-tfal biex jilaghbu maghhom.

e  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

e  Tmissx l-element tat-tishin waqt li 1-apparat ikun qed jahdem ghax jista' jkun jahraq u jikkawza hruq.

e Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

e  Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkanici.

e  Kun zgur li l-apparat ikun mitfi meta tkun lest ix-xoghol.

e  Evita li tuza batteriji bil-hsara jew b'vultagg baxx.

e  Tuzax l-apparat biex tissigilla fojl li jkun fih likwidi jew sustanzi zejtnija.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u wahhal il-prodott gabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'Zmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet eccessivi waqt it-trasport.

e  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-kejbil, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek innifsek.

e  Zarmax l-apparat lilek innifsek.

e  Tuzax batteriji qodma jew godda, marki differenti jew kimici.

e  Ticcargjax, taghmel hsara jew tiftahx il-batterija.

e  Tiblax batteriji. Jekk il-batterija tinbela', ikkonsulta tabib immedjatament.

e Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA GHALL-BATTERILII

e  Zomm batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahagx mit-tfal. Jekk tibla', ikkonsulta tabib immedjatament!

e  Batteriji li jintremew ma jistghux jigu ¢cargjati mill-gdid. Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew miftuha.
Dan jista' jirrizulta f'tishin zejjed, nar jew spluzjoni.

e  Qatt tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

e  Qatt ma tesponi batteriji/batteriji rikarikabbli ghal stress mekkaniku.

e  Riskju ta' tnixxija ta' ac¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

e  Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji/batteriji rikarikabbli, ez.

e Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, I-ghajnejn u l-membrani mukuzi ma 'kimici! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u kkonsulta tabib!

e  Batteriji/batteriji rikarikabbli mxerrda jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jmissu l-gilda. Ghalhekk, ghandhom jintlibsu
ingwanti protettivi xierqa f'kazijiet bhal dawn.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI

Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli johloq theddida ghall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢comb.

Ghalhekk, batteriji / akkumulaturi uzati ghandhom jintbaghtu f'punti municipali ta 'gbir ta' skart perikoluz.
II-batterija integrata ma tistax tigi Zarmata ghar-rimi. Il-prodott kollu ghandu jigi mghoddi f'punt ta 'gbir ta' I-elettronika ta 'skart.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR

PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.
PRIMJENA
Aparat za zavarivanje folije je praktican, kompaktan uredaj idealan za svakodnevnu upotrebu kod kuce:
®  Zatvaranje plasti¢nih vre¢ica: Odrzava hranu svjeZom i sprjeCava ulazak vlage.
®  Urednost u kuhinji: Omogucuje vam brzo i jednostavno zatvaranje pakiranja grickalica, suhih proizvoda i ostalih namirnica.

® Jednostavna pohrana: Zahvaljuju¢i ugradenom magnetu, uredaj se moze pohraniti na hladnjak ili druge metalne povrsine.
UPUTE ZA POKRETANJE/INSTALACIJU

®  Paznja. Nemojte ukljucivati uredaj na suho, bez sredstva za dezinfekciju.

®  Provjerite jesu li komponente proizvoda ispravno sastavljene.
®  Umetnite baterije prema oznakama, paze¢i na pravilan polaritet (+ i -).

®  Zavarivanje folije:
O Ukljucite uredaj pritiskom na tipku za napajanje ili pomicanjem prekidaca u poloZaj ON (ako postoji).
O Stavite otvoreni kraj vre€ice izmedu grija¢ih elemenata uredaja.
O Pritisnite uredaj na vrecicu i polako ga pomicite po rubovima glatkim pokretima.
O Nakon zatvaranja, provjerite je li vre¢ica dobro zatvorena.
®  Savjeti pri zavarivanju:
©  Zatvorite polako kako biste dobili ¢vrstu i nepropusnu vrecu.
O Za deblji materijal ponovite postupak zavarivanja kako biste bili sigurni.
O Ne povlacite uredaj prebrzo - to mozZe dovesti do nepotpunog zavarivanja.

Upute za zamjenu baterije:

®  Pravilno umetnite baterije, paze¢i na +/- polaritet.

Koristite samo jednu vrstu baterije.

Uvijek zamijenite cijeli set baterija.

IstroSene baterije izvadite iz uredaja, nemojte bacati baterije u vatru.

Nikad ne pokuSavajte puniti obic¢ne baterije.

NeiskoriStene baterije treba ¢uvati u njihovoj ambalazi dalje od metalnih predmeta.

Ne ostavljajte djecu bez nadzora.

SAVJET

®  Potrebno je provjeriti kompletnost uredaja i vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
e  Vrsta napajanja: Baterija (2 x AA, nije ukljucena)
e  Snaga uredaja: Oko 3-5W
e  Funkcija:
o Zavarivanje plasticnih vrecica i folija
e  Kompaktan, rucni dizajn
e  Materijal kucista: ABS plastika
e Duljina brtve: Ovisno o velicini vrecice

SIGURNOSNE UPUTE

®  QOvaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju ukljuCene opasnosti.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.
®  7Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.



®  Proizvod nije namijenjen za igru djece.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

e Ne dirajte grijac¢i element dok uredaj radi jer moZe biti vru¢ i izazvati opekline.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickim optere¢enjima.

®  Provjerite je li uredaj iskljucen kada zavrSite s radom.

® [zbjegavajte koriStenje oStecenih ili niskonaponskih baterija.

e  Nemojte koristiti uredaj za brtvljenje folije koja sadrzi tekucine ili uljane tvari.

®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -

oStecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom optere¢enju tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. U slucaju oSte¢enja kabela, zabranjeno je sami popravljati.

®  Nemojte sami rastavljati uredaj.

e  Nemojte koristiti stare ili nove baterije, druge marke ili kemikalije.

e  Nemojte puniti, oSte¢ivati ili otvarati bateriju.

e Ne gutajte baterije. Ako se baterija proguta, odmah se obratite lijecniku.

e  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE

® Drzite baterije/punjive baterije izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah se obratite lijecniku!

® Jednokratne baterije se ne mogu puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe dovesti do pregrijavanja,
poZara ili eksplozije.

® Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

® Nikada ne izlaZite baterije/punjive baterije mehanickom optereéenju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/punjive baterije, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahva¢ena podrucja odmah isperite ¢istom
vodom i obratite se lije¢niku!

e  Prolivene ili oSteCene baterije/punjive baterije mogu izazvati kemijske opekline kada dodu u dodir s koZom. Stoga u takvim slucajevima
treba nositi odgovarajuce zastitne rukavice.

@ SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

o Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENIH ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA

Zbog zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kuéni otpad, ve¢ ih treba
zbrinuti na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njthovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao
poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga se istroSene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.
Ugradena baterija ne moZe se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMbli TOCIIOANH/TOCIIONKA, Biiaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCI10/Ib30BaHKEM TIPOAYKTaA, HO)Ka]'nyICTa, rpouTuTe NprBeJeHHble HIDKe NHCTPYKLIUU [T TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IMPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe JJaHHOE PYKOBOACTBO AJIsd ,qaaneﬁLuero HCI10/Ib30BaHuA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHalusMm, Tak Kak H8C06J'I}O,E[EHI/IE MOXXeT
TpeACTaB/IATE YIrpo3y A/ XKU3HU UIW 3[4,0POBbS.

ITPNIOXEHWE

CBapoyHbIH anmapar Jyist GosibI — MPaKTUYHOE ¥ KOMITAaKTHOe yCTPOMCTBO, HAeanbHO TIOAXOAsIIee /715l TIOBCeJHEBHOTO
HCIIO/Ib30BaHUS B [IOMAIHUX YC/IOBUSX:

L 3aKpI)ITI/Ie T1J/IACTUKOBBIX IMdKETOB: COXpPaHAET IMPOAYKThI CBEKMMHU U IPeAOTBPAIIdET IMoIlaJaHre Bjlarv.

® TlopsifoK Ha KyxHe: I03BOJIsSIeT OBICTPO U JIETKO 3aKPbIBaTh YIAKOBKH C 3aKyCKaMH, CYXUMHU TIPOAYKTaMH U IPyTUMHA
MIPOAYKTaMU [TUTaHUS.

® JlerkocTb XpaHeHUst: Gy1aroziapst BCTPOEHHOMY MarHUTY YCTPOWCTBO MOXKHO XPaHUTh Ha XOMOAWIbHUKE WM APYTUX
MeTa/UTMueCKUX ITOBEPXHOCTSIX.

NHCTPYKIIVN 110 3AITY CKY/Y CTAHOBKE

®  Buumanuve. He Bxittouaiite mpubop B cyxoM Buje, 6e3 fe3rH(ULIMPYIOLIero cpescTaa.
®  Y6eauTech, YTO KOMIOHEHTHI M3/e/Msl COOpaHbI IPABUIBHO.
®  BcraBbTe OaTapeiiku COIVIaCHO MapKMPOBKe, COO/M0/ast MOSIPHOCTD (+ U -).

®  (Cpapka ¢onbru:
O Bk/IHOUMTE YCTPOWCTBO, HAXKaB KHOIIKY [TUTaHUsI W/IM IlepeBe/is epeK/touarens B osoxeHre «BKJI» (ecnu oH umeercs).
O  TlomecTHTe OTKPBITBIN KOHEL] MaKeTa MeXX/ly HarpeBare/IbHbIMHU 3/IeMeHTaMH YCTPOWCTBa.
O TIpwXMHUTe yCTPOMCTBO K CYMKe 1 Me/|/IeHHO, TI/IaBHBIMHU /[IBIDKEHUSIMU T1epeMelliaiiTe ero 1o Kpasm.
O Tlocre 3aBepllIeHHs 3aMevaThiBaHUS yOEIUTECh, UTO MAKET MJIOTHO 3aKPBIT.

®  (CoBeThl 1P CBapKe:
©  3areyarbIBaiiTe MeZi/IeHHO, YTOOBI MO/IyYUTh IVIOTHOE U TVIOTHOE 3aKpbITHE NaKeTa.
O [lnst 6osiee TOJCTOrO MaTepHasa MOBTOPUTE TPOLIECC CBAPKH, UTOOBI ObITH YBEPEHHBIM.
©  He TsHWTe amnmapar C/IMIIKOM GBICTPO — 3TO MOXKET ITPHUBECTH K HEIMOIHOM CBapKe.

MHCTPYKUMH 110 3aMeHe DaTrapen:

®  BcrasbTe 6aTapeiiku IPaBUILHO, COOJTIOAAst MTOSPHOCTD +/-.

Vcnosnb3yiiTe TOMBKO OAWH TN Oatapeu.

Bcer/ia 3ameHsiiiTe BeCh KOMILIEKT GaTapeii.

Pa3pshKeHHbIe aKKYMY/ISTOPBI CJIe/lyeT BLIHUMATh U3 YCTPOMCTBA, HU B KOEM CJiyuae He HPOCaTh aKKyMY/ISITOPbI B OTOHb.
Hukorzia He mbITalTeCh 3apshKaTb OObIYHBIE AKKYMYJISITODEIL.

Hewncrionb3oBaHHbIE AKKYMYJIATOPEI C/1elyeT XPaHUTh B YIIaKOBKEe BAa/IM OT MeTa/VIMUYeCKUX IIpeJMeTOB.

He ocrapnsiite jereii 6e3 npucmorpa.

KOHYMK

®  YCTPOKICTBO CJleflyeT POBEPUTh Ha KOMIUIEKTHOCTb TIOCTaBKU Y Ha/IMuKe BUJUMBIX TIOBPEX/eHUH.
e B (iyuae HemosHOM MOCTaBKM WM TIOBPEXAEHHUs W3-3a HENpaBW/ILHOW YIAaKOBKH WM TPAHCIIOPTHPOBKH obpalaiitech Ha ropsuyro
JIMHUIO CEPBUCHOM CITyKOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

e  Tun ucrouynvka nutaHus: barapes (2 X AA, B KOMIUIEKT He BXOZST)
e  MomHocTb ycTpoiicTBa: okosio 3-5 Bt
o OyHKUUA:
©  CpapKa NOJIM3TU/IEHOBBIX TTaKeTOB 1 (hOJIbTH
e  KoMmmakTHbI IIOPTAaTVBHBINA fU3aliH
e Marepuan Kopryca: ABC-macTuk.
e  JlnuHa 3areyarblBaHus: B 3aBUCMMOCTH OT pa3Mepa Inakera.

MNHCTPYKITVHA T10 BESOIMTACHOCTHU

L 1ot MPOAYKT MOT'YT UCII0/Ib30BaTh 1€THU OT 8 neru JIF0AU C OrpaHUYE€HHBIMH (1)I/IBI/IIIECKI/IMI/I, CeHCOPHBIMHU W1 YMCTBEHHBIMU
CITIOCOOHOCTAMM HUJIH C HeJI0CTaTKOM OIIbITa UIH 3HElHPII>i, €CJ/IM OHU HaXO[ATCA 1o IIPUCMOTPOM WK IPOUHCTPYKTHPOBAaHbBI OTHOCHUTE/IBHO
6e30I1aCHOr0 UCTI0/Ib30BaHUsS MpOoAYKTa U MOHUMarOT CBA3aHHbIe C 3TUM OITaCHOCTH.



Hukorja He norpyskaiiTe yCTpONCTBO B BOLY.

[17151 OUMCTKU UCTIO/NB3YITe BAKHYIO TKaHb MUJIM MSTKOe MOFOIIlee CpeJCTBO.

He mcrone3yiiTe moBpexxeHHOe yCTPOHCTRO.

V3penuve He npejHa3HaueHO [i/1sl UTP JeTei.

Crenute 3a TeM, uToObI YIIAKOBOUHbIE MaTepUasibl He OCTaBa/MUCh Ge3 mpucMoTpa. et MOryT HauaTh C HUMU UIPaTh, UTO OMACHO.
He nprikacaiiTech K HarpeBaTeIbHOMY 3JIEMEHTY BO BpeMst pabOoThl YCTPOMCTBA, TaK Kak OH MOXKET ObITh FOPSYMM U BbI3BaTh OXKOTH.

3an1/1mai/’ITe usaenre OT SKCTPEMaJ/IbHBIX TeMIleparTyp, MpAMbBIX COJTHEUHBIX queﬁ, CUJIbHBIX BI/I6paL[I/II7], TTOBBIIIIEHHOW BJ/I&X)KHOCTH, BJIdr'H,

TOpIOYMX Ta30B, [1apOB U pacTBOpUTeseH.
He nogsepraiite usgenie MeXaHUUeCKUM Harpy3KaMm.
YbeauTech, UTO YCTPOMCTBO BBIK/IFOUEHO, KOT/|a BbI 3aKOHUKTE pPaboTy.

U36eraiiTe 1C0/1b30BaHMs MOBPEXK/I€HHBIX WM HU3KOBOJIBTHBIX aKKyMY/ISITOPOB.

He mcrone3yiiTe yCTpOWCTBO A1 3arieuarbiBaHust (OMIBTH, COZieprKallield )KHJKOCTH WM MaC/IsTHUCTEIe BeljeCTBa.

Ecsin 6e3onacHast akcrutyaranus 6osibliie HEBO3MOXKHA, PEKPaTUTe UCIIONb30BaHKE U 3aKPeIUTe U3/e/ue 1epes TOBTOPHbIM
Wcrosb3oBaHreM. be3onacHas sKcruTyaTalysi HeBO3MOXKHA, eCJ/IM U3JeNue: - IOBPEXX/EeHO, - He (PYHKLMOHUPYeT AO/DKHBIM 00pasoM, -
JJIMTeIbHOe BpeMsi XPaHWIOCh B HeO/IaronpysITHBIX YC/IOBHSIX MU - TIOJJBEPrasioCh Ype3MepHbIM Harpy3KaM MpH TPaHCIIOPTHPOBKE.
3arpeliaeTcsi UCIO/Ib30BaTh U3e/ue, eC/IM Kakas-1Mbo ero yacTb noBpexzeHa. B cnyyae noBpexeHus kabesns 3anpeljaeTcs
MIPOM3BOAUTL PEMOHT CAMOCTOSITE/IBHO.

He pa36upaiite yCTpOHCTBO CaMOCTOSITEJTBHO.

He ucrnione3yiite crapble Uiy HOBble GaTapeiiku Apyrux MapoK WM XUMUUeCKHe BelljecTBa.
He 3apskaiite, He OBpeXXZaiiTe U He OTKpPbIBaliTe aKKYMYJISITOD.

He rnoraiite 6arapeiiku. ITpu nporatbiBaHuy 6aTaper HeMe/leHHO 00paTUTeCh K Bpauy.
ITponyKT BCerja ciesyeT UCIO/Ib30BaTh 110 Ha3HAYEHHIO0.

NMHCTPYKIINWA 110 BE3OITACHOCTMH JIJ/Id AKKYMYJ/IATOPOB

Xpanwute GarapefiKu/akKyMyJ/IATOPbI B HEJOCTYITHOM /17151 fieTeli MecTe. [1pu MporiatelBaHUK HEMeZIIEHHO 06paTuTech K Bpauy!

OpnHopasoBble OaTapeiiku Heslb3sl repe3apsikarh. barapen/nepesapspkaeMble 6aTapen He ciieflyeT T0JBeprartb KOpOTKOMY 3aMbIKaHUIO
W/WH OTKPBIBAaTh. JTO MOXKET [TPUBECTH K MeperpeBy, BO3rOPaHHIO WU B3DBIBY.

Huxkorza He 6pocaiite GaTapelK1/akKKyMy/ISTOpbl B OTOHb M/TH BOZAY.
Hukorza He moziBepraiite 6aTapen/akKyMy/siTOpbl MeXaHHUeCKUM BO3JeACTBUSIM.
PHCK yTeUYKH KUC/IOTHI U3 OaTapeii/akKyMy/IsiTOpOB.

W36eraiiTe 5KCTpeMasibHBIX YCIOBUI M TEMITEPATYD, KOTOPbIE MOTYT MOBJIMATH Ha PaboTy akKyMyJ/ISTOPOB/aKKYMY/ISITOPOB, HAlIPUMep,
PSZOM C paZilaTopaMu/TIPSIMbIMU COJTHEUHBIMH JTyUaMH.

B cnyyae yreuku Garapeek/akKyMy/IsiITOPOB M30eraiiTe 1ornaiaHrsl XMMUKATOB Ha KOXKy, B IVIa3a U Clu3UCTbIe obosmouku! HemezneHHO
TPOMO¥iTe MOpPa)KeHHbIE MeCTa YUCTOM BOZIOW 1 0bpaTuTech K Bpauy!

I[TposMThIe UK TIOBPeXKeHHbIe OaTapedKK/akKKyMy/ISTOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHE O)KOTH NP COTTPHUKOCHOBEHHUH C KOKel. [To3Tomy
B TaKHX CJIy4asix CeflyeT HaJieBaTb COOTBETCTBYIOIIME 3all[UTHbIe TIePYaTKH.

COBETbI 1 THO®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

YIakoBKa M3roTOB/IEHa U3 KOJIOTMUeCKH YMCThIX MaTepHasioB, KOTOPbI€ MOXXHO YTU/IU3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepa60TKH.

Vicronbp30BaHHbIN yHaKOBOLIHI)If/’I Marepuas cjaeayeT CaaTb B ITyHKT c6opa OTXO/0B, Ha3HAUeHHbIA MECTHBIMH BJIACTSMU.
I/IH(I)OPMHL[I/IIO 0 TOM, KaK YTU/IU3HUPOBATh UCIT0/Ib30BaHHOE H3/e/irie, MpeaoCTaB/igeT aJMUHUCTPaLUs KOMMYHBI WK TOopoJa.

YTUIN3ALUA UCITOJIB30BAHHBIX S/IEKTPUYECKUX Y JJIEKTPOHHBIX YCTPONCTB

W3 coobparkeHNH 3aIUThI OKpY’Katollell Cpeibl HCIIOIb30BaHHbIe IeKTPUYeCKHe U 37IeKTPOHHEIe U3[leNuisl He CleflyeT
BbIOpachIBaTh KaK OBITOBbIE OTXO/BI, @ YTHIM3UPOBATh Hayiexalm oopazom. MH(OopMaLuio 0 IyHKTaxX npuemMa u
rpadvike UxX paboThI NIPeZOCTaBIIsIET COOTBETCTBYIOIIMMA OduC.

JTOT NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHHUAM COOTBETCTBYIOIIMX €BPOIEHCKIX 1 HAallMOHA/IbHBIX AMPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY
NpUMeHstoTCsL. [IpoAyKT COOTBETCTBYET eBPONelCKUM U HallMOHA/IbHBIM TpeOoBaHMsIM 6e3011acHOCTH YCTPOHCTB U IIPOJYKLIMH.

OTOT TMPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe60BaHI/IHM COOTBETCTBYIOLIIUX EBpOHeﬁCKHX Y HalJUOHA/IBHBIX JUPDEKTUB RoHS, KOTOpbIe K HEMY
NPpUMEHAIOTCS.



HenpaBunbHas yTuan3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB MPeACTaB/IsgeT YIPo3y /I OKpy)Karoleii cpebi!

Barapen/akKyMy/sTOPbI Heslb3s BLIOPAChIBATh BMeCTe C OBITOBBIMU OTX0faMu. OHU MOT'YT COZiepyKaTh Bpe/iHbIe TsDKeJlble
MeTal/Ibl, ¥ C HUMHU C/lefiyeT 0OpalljaThCsl Kak C 0COOBIMU OTXOAAaMH. XHUMIUeCKre CHMBOJIbI TSDKe/IBIX MeTa/uioB: Cd = Kaamui,
Hg = pryTs, Pb = cBUHeL.

TTo3TOMY HCIIO/Ib30BaHHBIe HaTapeHKN/aKKyMy/IATOPEI C/IefyeT OTIPAB/IsATh B MyHHULMIA/IbHBIE [TYHKThI TPHeMa OTacHbIX
OTXO/IOB.

BcrpoenHyto 6arapeto Hesb3s pa3duparh A/ yTUIM3aluK. Bee u3nenue ciefyer ciaTh B MMyHKT cO0pa OTXO/0B 3/IEKTPOHUKH.

M-e1 ocraBiisieM 3a co00ii TIpaBO BHOCUTH U3MEHEHHUsI B TEKCT, JU3aiiH U TeXHUUeCKre JaHHbIe PoAyKTa 6e3 rpesBapruTenbHOTo
yBeZOMJ/IEHUS].



